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EXE AENO clectric kettle is designed for boiling water at home and in the
office.

Model: AEKOO0O3 (Plug Type E/F), AEKOO03-UK (Plug Type G).

Specifications

Supply voltage: 220-240 V (AC); frequency: 50/60 Hz. Power: 1850.0-2200.0 W.
Net Weight: 119 kg. Dimensions (LxWxH): 161x214x269 mm. Volume: 1.7 L.
Power cord length: 0.8 m. Boiling water time: <6 min.

Package Contents
AENO smart kettle (See picture a), stand, quick start guide, warranty card.

Limitations and Warnings

Use the appliance only indoors at room temperature and no higher than
2000 m above sea level. Connect the kettle only to a grounded power outlet.
Connect and operate the device only in accordance with its specifications. Do
not disassemble or repair the unit on your own. Children and persons with
disabilities may use the device only under the supervision of adults
experienced in the use of the device. Do not allow children to play with the
device. Make sure no liquid gets on the stand @ and the power button @ (See
picture a). Do not immerse the device housing @), the stand @ and the power
cord @ in water. Use the device only with the supplied stand. Do not plug the
unit into an outlet if you notice damage of the housing, stand or power cord. If
the device malfunctions, unplug it immediately. Install the device stand on a
sturdy and stable surface, away from hot surfaces, bathtubs, showers,
swimming pools and other potentially dangerous places. During use, the
device housing heats up to a high temperature. Do not touch the housing with
your hands, lift the device from the stand only by the handle @. Do not open
the lid @ (See illustration b) during boiling water and the first 5 minutes after
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boiling. When pouring water out from the device immediately after boiling, do
not bring your hand or other body parts close to the kettle spout @. Hot steam
can burn the skin. Do not pour water below the "MIN" and above the "MAX"
marks on the inside of the device.

Preparing for operation
Before the first use, fill the kettle to the "MAX" mark, boil and pour the water out.

Operating the device

Plug in the power cord @ located on the kettle stand @ (See picture c). To
open the lid @ press the button @. Pour water @ into the kettle but do not
exceed the "MAX" level. Turn on the switch @. The LED indicator on the switch
will light up. After the water in the kettle boils, the device will turn off
automatically. The LED indicator on the switch @ will go out. Remove the
power cord plug from the power outlet when you finish using it.

Maintenance

Remove limescale on the inside of the kettle regularly. When using the kettle
(3-5 times a day) it is recommended to descale it once a month if the water in
your area is hard or very hard. If the water is soft or medium-hard, you can
remove the scale once every 2-3 months. For descaling you can use 8 % vinegar
or citric acid solution (30 g of citric acid per 0.5 L. of water). Pour 0.5 L. of vinegar
or citric acid solution into the kettle and leave it for 2 hours without boiling.
Then pour the contents of the kettle out and boil the water in it 4-5 times
before the next use. The outer surface of the kettle can be cleaned with a dry
cloth or a cloth dampened in a weak solution of neutral detergent. After
applying the detergent, wipe the surface of the kettle with a clean, slightly
dampened cloth and then wipe it dry. The stand can only be cleaned with a dry
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cloth. Never use abrasive cleaners, benzene, thinner, etc. to clean the kettle and
the stand.

Troubleshooting

The device does not turn on. Possible cause: No AC mains voltage. Solution:
check if there is power by plugging in another device.

There is voltage in the mains, but the kettle does not turn on. Possible reason:
lack of water in the kettle or insufficient amount of water. Solution: Pour water
into the kettle above the "Min" mark on the inside of the device.

There is voltage in the mains and water in the kettle, but the device does not
turn on. Possible cause: a short circuit in the electrical circuitry of the device.
Solution: contact the service center.

WARNING! If your problem persists, please contact your local supplier or the
service center for support. Please do not disassemble the device or try to repair
it on your own.

The symbol indicates that you must follow the Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery Regulations when disposing of
the device, its batteries and accumulators, and its electrical and electronic accessories.
According to the rules, this equipment must be disposed of separately at the end of
its service life. Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or its
[ <'ccUvice! 2nd electronic accessories together with unsorted municipal waste, as this
will harm the environment. To dispose of this equipment, it must be returned to the
point of sale or turned in to a local recycling facility. You should contact your local household waste
disposal service for details
ASBISC reserves the right to modify the device and to make edits and changes to this document
without prior notice to users,
The warranty period and service life is 2 years from the date of purchase of the product.
Information about the manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus. Made in China,
For current information and details on the device description and specification, as well as
connection process, certificates, warranty and quality issues, see relevant Installation and
Operation Manuals available for downloading at aeno.com/documents. All trademarks and names
herein are the property of their respective owners.
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m Enektpudyeckata kaHa AENO e npegHa3HayeHa 3a KunBaHe Ha Boda y
noma v B oduca.

Mogaen: AEKO0O03 (wencen tvn E/F), AEKO0O03-UK (wencen tvn G).

TexHuuecku cneundukauum

3axpaHBallo HanpexeHue: 220-240V (AC); yecToTa: 50/60 Hz. 3axpaHBaHe:
1850,0-2200,0 W. HeTHo Terno: 119 kr. Pasmepu (OxLLUxB): 161x214x269 mm. O6em:
17 n. ObmxuHa Ha 3axpaHBalLms kaben: 0,8 M. BpeMe 3a kuneHe Ha BofaTa: <6 MUH.

O6xBaT Ha AOCTaBKaTa
VHTenureHTHa kaHa AENO (BXX. CHMMKa a), CTOWMKa, KpaTKO PbKOBOACTBO,
rapaHLIMOHHa KapTa.

orp: un

M3ron3salite YCTPOMCTBOTO CaMO Ha 3akpWTO MpW CTaitHa Temnepatypa W Ha
BMCOYMHA He noBeye oT 2000 M Hafl, MOPCKOTO paBHULLE. CBbPYKETE YCTPOMCTBOTO
CaMO KbM 333eMeH EeNEeKTPUYECKM KOHTaKT. CBbp3BaiiTe W U3ronssaiTe
YCTPOWMCTBOTO CaMo B CbOTBETCTBME C HEMOBUTE TEXHUYECKWU CrieLduKkaumm. He
pasrnobasante M He pPEeMOHTUpanTe YCTPOMCTBOTO camu. [eua v nvua C
YBPE@KOAHMS MOraT Aa U3MON3BaT yCTPOMCTBOTO CaMo MOf, HaA30pa Ha Bb3PacTHU U
NMLA C ONWT B M3MOM3BAHETO Ha YCTPOWCTBOTO. He Mo3BonsiBaiTe Ha Aeua fa cu
UrpasT ¢ ypea. Yeeperte ce, Ye Bbpxy cToiikata @ v GyToHa 3a Briousaqe @ He
rornaga TeUHOCT (BX. CHMMKa a). He noTansitTe TAnoTo Ha ycTpoiictsoto @,
nocraekata @ v saxpaHsaLLvia kaben € BbB Boaa. VI3ronssaliTe yCTPOMCTBOTO caMo
C/locTaBeHaTa CToWKa. He BK/IoYBaliTE YCTPOMCTBOTO B €MEKTPUUECKMS KOHTaKT, ako
3abenexwuTe NoBpPeav Mo Kopryca, CToMKaTa UK 3axpaHBaLLmsa kaben. B cnydait Ha
Heu3MNpaBHOCT He3abaBHO M3KIOYETe ype/a OT eNleKTpuieckaTa Mpexa. MocTaseTe
CToWKaTa Ha YCTPOCTBOTO BbpXy 3ApaBa 1 CTabu/Ha MOBLPXHOCT, Aaney OT ropeLLy
MOBBLPXHOCTW, BaHW, AYLLIOBE, M/yBHW GaceiHm 1 APy NOTEHLIMANHO OMacHM MecTa.
Mo BpeMe Ha ynoTpeGa KOPMyCbT Ha YCTPOMCTBOTO Ce HarpsiBa A0 BMCOKa
TemnepaTypa. He ioKocBaliTe Lkada C pbLie, BauraiiTe ypea OT nocTaBkaTa camo 3a
npwbkata @. He otsapsiite kanaka @ (8. dvrypa 6) No Bpeme Ha K1reHe Ha BoaaTta
1 Npes mbpBuUTe 5 MUHYTU crief, KuneHeTo. KoraTo U3nvBaTe Bofa OT ypeda BeaHara

aeno.com/documents il



Ccref K1nBakHe, He MOCTaBsANTe PbKaTa Ci UK APYTv YacTh Ha TAIOTO v 61130 A0
Yydypa Ha YarHuKa e lopelliaTa Napa MOXe a U3ropu koxxata Bu. He Hanveaite
BOAA MO MapKUPOBKUTE 3a MUHUMYM "MIN" 1 3a MakcMyM "MAX" oT BbTpellHaTa
CTpaHa Ha ypeqa.

MoaroToBKa Ha YCTPOMCTBOTO 3a pa6oTa

Mpenn oa n3nonseaTe YalHWKa 3a MbPBU MbT, HAMbHETE ro A0 MapkaTa "MAX!,
KUMHeTe 1 U3ToueTe BoAaTa.

Pa6oTa ¢ yCTPOMCTBOTO

BritoveTe 3axpaHBalLys kaben @ Ha cToitkata Ha YaiiHuKa @ B enekTprdeckus
KOHTaKT (BY. CHUMKa ¢). OTBOpeTe karaka @ v HaneliTe Boga @ B UaliHKKa, HO He
npesyvWaBaiTe HMBOTO "MAX". BrntoueTe npeskniodsatens @ v KOHTPOMHUAT
CBETOAVON, Ha MPeBKIoYBaTeNs e cBeTHe. Crief, KaTo BofaTa B YaiHUKa 3aBpy,
YCTPOWCTBOTO Ce U3KITIoYBa aBToMaTUyHO. CBEToAVOALT Ha npeskovsatens @
yracBa. Korato MpuKIioumnTe C M3Mon3BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO, U3BafeTe Liencena
Ha 3axpaHBaLLMa kaben OT eNeKTPUYECKINS KOHTaKT.

Mopnpbkka

OTCTpaHsiBaiTe BapOBMKA OT BbTPELIHaTa CTpaHa Ha YalHWKa Ha PefoBHU
WHTEpBanu OT BpeMe. Korato wu3monssate uYarHWKa (3-5 MbTW OHEBHO), ce
npenopbyBa Aa ro NOUMCTBATE OT KOT/IEH KaMbK BEAHBYK MECeUHO, ako BofaTa BbB
BaLLMA PaioH e TBbPAA UK MHOTO TBbPAA. AKO BOaTa € MeKa WU CPeHO TBbP/a,
MOMETe [1a OTCTPaHSBAaTE KOT/IeH KaMbK BEIHbX Ha 2-3 MeceLla. 3a oTCTpaHsBaHe Ha
KOTNEH KaMbK MoeTe [a u3nofssate 8% pasTBOP Ha OLET WM SIMMOHEHa
KucenuHa (30 r nMoHeHa kucenuHa Ha 0,5 N Bofa). MscuneTe 0,5 1 pasTBoOp Ha oLEeT
VN NMOHEHa KWCennHa B YaiiHIKa 1 ocTaBeTe 3a 2 Yaca, 6e3 aa kvnsate. Crie Tosa
n3nenTe CbAbPXKAHWETO Ha YalHMKa W KWUMHETe BOAaTa B Hero 4-5 MuTv npeau
cnepBallaTa yrnoTtpeta. BbHLIHATA YacT Ha YalHKKa MOXKe 1a Ce MOYMCTBa CbC CyXa
Kbpra WM C Kbpra, HaBMaKHEeHa B /leK PasTBOP Ha HeyTpaneH MouMcTBall
npenapart. Clief KaTo HaHeceTe NpenapaTa, M3GbpLUIETE MOBLPXHOCTTa Ha YaliHMKa C
UMCTa, NIEKO HaB/aXKHeHa Kbpra 1 crief ToBa n3bbpLueTe Ao cyxo. CToikaTa Moxe Aa
Ce MOYKCTBA CaMO Che CyXa Kbpra. Hukora He 13ron3sarite abpasiBHW MOYMCTBALLM
npenapaTi, 6eH3NH, paspeauTen 1 Ap. 3a MOYMCTBaHE Ha YalHMKa 1 MOCTaBKaTa.
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OTcTp: Ha cTH

YCTpPOMCTBOTO He ce BKIO4YBa. Bb3Mo)kHa npuumHa: Heama 3axpaHBallo
HanpexeHWe OT eneKkTpuyeckata Mpexa. PelueHue: MposepeTe Janu nMa
3axpaHBaHe, KaTo BKIOUNTE APYro yCTPOMCTBO.

MpeoBOTO HanpexeHre e Hanuue, Ho YaHUKLT He ce BKoYBa. Bb3MoXHa
MPUYMHa: NUNca Ha BOAa B YalMHWKa WKW HedoCTaTbYHO KOMMYECTBO BoAa.
PelweHue: HaneitTe Bofa B YaliHWKa Haf MapkMpoBkaTa "Min" oT BbTpeluHaTa
CTpaHa Ha Kopryca Ha yCTPOMCTBOTO.

MMa MpeKoBO HampeeHWe W Boda B YalHWKa, HO YCTPOWCTBOTO He ce
BK/IOYBa. Bb3MOXXHa MPUUMHA: KbCO ChbeiHEHWE B eNeKTpuYeckaTa Bepura Ha
YCTPOMCTBOTO. PellieHWe: CBBPXKETE Ce CbC CEPBU3HUS LIEHTBP.

APEAYNPEXOEHUE! AKO HUTO eQHO OT Bb3MOXXHUTE pelleHUs He peluaBa
npo6nema, CBbPXETE Ce C Ballnsa AOCTaBUMK UM CEPBU3EH LIeHTbP. Mongd, He
pasrnobsBaiTe U He ce ONUTBaNTe la PEMOHTUPATE YCTPOMNCTBOTO CaMU.

Tesn CUMBONW yKasBaT, Ye MPU M3XBLPASHETO Ha ypesa, HerosuTe Gatepun u
aKyMynaTopW, KaKTO 1 Ha ENeKTPUUECKUTE 1 eNeKTPOHHUTE My aKcecoapu, TpA6Ba fa
cnasate pasnopenbuTe 3a OTMabUMTE OT eNeKTPUUECKO U eNeKTPOHHO
o6opynsare (WEEE) 1 3a otnambuuTe oT 6aTepum u akymynatopu. CbriacHo
npaevnata, ToBa o6opyABaHe B KPas Ha eKCMNOoaTaUMOHHMA XXMBOT MOANEXW Ha
OTAENHO U3XBbPNAHE. He W3XBbPNATE YCTPOWCTBOTO, HeroBuTe Gatepin i

I ... namopu, KaKTO U eneKTPUNECKUTE U eNeKTPOHHITE My MPMHAANEXKHOCTH

38€[HO C HECOPTMPaHY GUTOBM OTNAABLLM, Thi1 KaTo ToBa 61 6UNO BPEAHO 3a OKONHaTa cpefa. 3a

Aa u3XBLPAMTE ToBa O6OPYABaHe, To TpsiGBa Aa Gbae BLPHATO B TOWKATa Ha Npojax6a Mm

NPeAaneHo B MecTeH LeHTbP 3a peLnKnMpare. 3a NOAPOGHOCTI TpABBa Aa Ce oGbpHeTe KbM

MecTHaTa cry6a 3a N3XBLPNAHE Ha GUTOBM OTNAAbLM

ASBISC cut 3anasBa NPaBoTo Aa MOAUGULIMPA YCTPOMCTEOTO 1 Aa NPaBy NPOMEHU 1 AOMbAHEHNs

B TO3W IOKYMEHT 6e3 NPeABapUTeNHO yBeoMsBaHe Ha NOTpeGUTeNUTe. FapaHLMOHHMAT CPOK 1

EKCM/0aTaLMOHHWUAT XKMBOT €a 2 FOAMHW OT AaTaTa Ha 3aKyryBaHe Ha NPOAYKTa.

[NaHu 3a nponssoanTens: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Cyprus (Kumbp). MponsseneHo & KuTaii.

AKTyanHaTa MHGOPMaLMs 1 MOAPOBHUTE ONMCaHNA Ha YCTPOIICTBATA, KaKTO W UHCTPYKLMHUTE 33

cBbp3BaHE, CEPTUPMKATUTE, MPETEeHUMWTE 3a KaYecTBO M rapaHLMOHHaTa WHpopMauus ca

LIOCTBMHYW 3a U3TerNsHe Ha agpec aeno.com/documents. BCuuKy ThProBCKM MapKy U MMeHa Ha

MapKy Ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE MM COBCTBEHMLIN.
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Rychlovarna konvice AENO je uréena k vafeni vody doma i v kancelafi.
Modelka: AEKOOO03 (zastréka typu E/F), AEKOOO3-UK (zastréka typu G).

Technické specifikace

Napajeci napéti: 220-240 V (AC); Frekvence: 50/60 Hz. Vykon: 1850,0-2200,0 W.
Cistd hmotnost: 119 kg. Rozméry (Dx5xV): 161x214x269 mm. Objem: 1,7 |. Délka
napajeciho kabelu: 0,8 m. Doba varu vody: <6 min.

Rozsah dodavky
Chytra konvice AENO (viz obrazek a), stojan, struc¢ny navod, zaruéni list.

Omezeni a varovani

PFistroj pouzivejte pouze v interiéru pfi pokojové teploté a ne vyse nez 2000 m
nad morem. Pfistroj pfipojujte pouze do uzemnéné zasuvky. Zafizeni pfipojujte
a provozujte pouze v souladu s jeho technickymi specifikacemi. Pfistroj sami
nerozebirejte ani neopravujte. Déti a osoby se zdravotnim postiZzenim mohou
zarfizeni pouzivat pouze pod dohledem dospélych a osob se zkusenostmi s
pouzivanim zafizeni. Nedovolte détem, aby si se spotfebic¢em hraly. Ujistéte se,
7e se na podstavec @ a tlagitko napajeni @ nedostane zadna tekutina (viz
obrazek a). Neponotujte télo pristroje @, kolébku @ a napajeci kabel @ do
vody. Zafizeni pouzivejte pouze s dodanym stojanem. Pokud zjistite poskozeni
skfing, podstavce nebo napéjeciho kabelu, nezapojujte pristroj do zasuvky. V
pripadé poruchy spotfebi¢ ihned odpojte ze sité. Umistéte stojan zafizeni na
pevny a stabilni povrch, mimo horké povrchy, vany, sprchy, bazény a jina
potencialné nebezpecna mista. BEhem pouzivani se télo pristroje zahfiva na
vysokou teplotu. Nedotykejte se skiinky rukama, spotrebic zvedejte ze stojanu
pouze za rukojet @. B&hem varu vody a prvnich 5 minut po varu neotvirejte
viko @ (viz obrazek b). P¥i vylévani vody z pFistroje ihned po varu nepfiblizujte
ruku ani jiné &asti téla k vylevce konvice @. Horka para mdze spalit pokozku.
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Nenalévejte vodu pod znacky minima "MIN" a maxima "MAX" na vnitini strané
pristroje.

Pfiprava zafizeni k provozu

Pfed prvnim pouZzitim naplfite konvici az po znacku "MAX", pfevarte ji a vodu
slijte.

Ovladani zafizeni

Zapojte napajeci kabel @ na podstavci konvice @ do zésuvky (viz obrazek ¢).
Otevrete viko @ a nalijte do konvice vodu @), ale nepFekragujte hladinu "MAX".
Zapnéte spina¢ @ a na spinaci se rozsviti kontrolni LED dioda. Jakmile se voda
v konvici uvafi, zafizeni se automaticky vypne. Kontrolka LED na spinaci @
zhasne. Po ukonceni pouzivani vytahnéte zastréku napdjeciho kabelu ze
zasuvky.

Udrzba

Pravidelné odstranujte vodni kdmen z vnitfku konvice. Pfi pouzivani konvice
(3-5krat denné) se doporucuje jednou mési¢né odvapnit, pokud je voda ve vasi
oblasti tvrda nebo velmi tvrda. Pokud je voda mékka nebo stfedné tvrda,
muzete ji jednou za 2-3 mésice odvapnit. K odstranéni vodniho kamene
muZete pouzit 8% roztok octa nebo kyseliny citronové (30 g kyseliny citronové
na 0,5 | vody). Do konvice nalijte 0,5 | roztoku octa nebo kyseliny citronové a
nechte 2 hodiny bez varu. Poté obsah konvice vylijte a vodu v ni pfed dalsim
pouzitim 4-5krat prevarte. Vnéjsi ast konvice Ize Cistit suchym hadfikem nebo
hadfikem navlhéenym v jemném roztoku neutralniho Cisticiho prostfedku. Po
pouZziti myciho prostfedku otfete povrch konvice €istym, mirné navihéenym
hadfikem a poté jej otfete do sucha. Stojan Ize Cistit pouze suchym hadfikem.
K ¢isténi konvice a podstavce nikdy nepouzivejte abrazivni Cistici prostiedky,
benzin, fedidlo apod.
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Odstranovani pfipadnych poruch

PFistroj se nezapne. Mozna pficina: Chybi sitové napéti. Reseni: Zkontrolujte,
zda je k dispozici napajeni, pfipojenim jiného zafizeni.

Napéti v siti je, ale konvice se nezapne. Mozna pficina: nedostatek vody v
konvici nebo nedostate&né mnozstvi vody. Reseni: Nalijte vodu do konvice nad
znacku "Min" na vnitini strané téla pfistroje.

V konvici je sitové napéti a voda, ale zafizeni se nezapne. Mozna pricina: zkrat v
elektrickém obvodu zafizeni. Regeni: Obratte se na servisni stfedisko.

POZOR! Pokud zadné z moznych feseni problém nevyfesi, obratte se na svého
dodavatele nebo servisni stfedisko. Pfistroj nerozebirejte a nepokousejte se jej
opravit sami.

Tyto symboly oznacuji, Ze pii likvidaci spotiebice, jeho baterii a akumulatord a
elektrického a elektronického piislusenstvi musite dodrzovat predpisy o likvidaci
elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a akumulator(.
Podle predpisti musi byt toto zafizeni po skongeni zivotnosti zlikvidovano oddélens.
Piistroj, baterie a akumulatory ani elektrické a elektronické prislusenstvi nelikvidujte

I <°o'ecné s netfidénym komunalnim odpadem, protoZe by to bylo Skodlive pro zivotni
prostredi. Cheete-li toto zafizent zlikvidovat, musite jej vratit na prodejni misto nebo

odevzdat v mistnim recyklatnim centru. Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba pro likvidaci

domovniho odpadu

Spolecnost ASBISC si vyhrazuje pravo upravovat zafizeni a provadét zmény a Upravy tohoto

dokumentu bez predchoziho upozornéni uzivatel U

Zarugni doba a zivotnost je 2 roky od data zakoupeni vyrobku

Udaje o vyrobci: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr).

Vyrobeno v Cing.

Aktualni informace a podrobné popisy zafizeni, stejné jako navody Kk pipojeni, certifikaty,

informace o reklamaci kvality a zéruce jsou k dispozici ke stazeni na adrese aeno.com/documents.

Véechny ochranné znamky a nazvy znacek jsou majetkem prislusnych viastnikd.
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YA Der AENO-Wasserkocher ist fiir das Kochen von Wasser zu Hause und im
Buro konzipiert.

Modell: AEKOOO3 (Stecker Typ E/F), AEKOOO3-UK (Stecker Typ G).

Technische Daten

Versorgungsspannung: 220-240V (AC); Frequenz: 50/60 Hz. Leistung: 1850,0-
2200,0 W. Nettogewicht: 119 kg. Abmessungen (LxBxH): 161x214x269 mm. Lautstarke:
1,7 . Lange des Netzkabels: 0,8 m. Zeit fur kochendes Wasser: <6 min.

Umfang der Lieferung
AENO smart kettle (siehe Bild a), Stander, Kurzanleitung, Garantiekarte.

Beschrankungen und Warnungen

Verwenden Sie das Gerat nur in Innenrdumen bei Raumtemperatur und nicht
hoher als 2000 m Uber dem Meeresspiegel. SchlieBen Sie das Gerat nur an eine
geerdete Steckdose an. SchlieBen Sie das Gerat nur entsprechend seiner
technischen Daten an und betreiben Sie es. Demontieren oder reparieren Sie
das Gerat nicht selbst. Kinder und Personen mit Behinderungen durfen das
Gerat nur unter Aufsicht von Erwachsenen und Personen mit Erfahrung im
Umgang mit dem Gerat benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat
zu spielen. Achten Sie darauf, dass keine Flussigkeit auf den Standfu3 @ und
die Netztaste @ gelangt (siehe Bild a). Tauchen Sie das Gerategehiause @, die
Ladestation @ und das Netzkabel € nicht in Wasser. Verwenden Sie das Gerat
nur mit dem mitgelieferten StandfuB. SchlieBen Sie das Gerat nicht an eine
Steckdose an, wenn Sie Schaden am Gehause, am Stander oder am Netzkabel
feststellen. Ziehen Sie im Falle einer Stoérung sofort den Netzstecker des
Gerates. Stellen Sie den Geratestander auf eine feste und stabile Unterlage,
entfernt von heiBen Oberflachen, Badewannen, Duschen, Schwimmbecken
und anderen potenziell gefahrlichen Orten. Wahrend des Betriebs erwarmt
sich der Korper des Gerats auf eine hohe Temperatur. Fassen Sie das Gehause
nicht mit den Handen an, sondern heben Sie das Gerat nur am Griff Qausdem
StandfuB. Offnen Sie den Deckel @ (siehe Abbildung b) nicht wéahrend des
Kochens von Wasser und die ersten 5 Minuten nach dem Kochen. Halten Sie
beim AusgieBen von Wasser aus dem Gerat unmittelbar nach dem Kochen
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nicht die Hand oder andere Korperteile in die Nahe des Wasserkocherauslaufs
@. HeiBer Dampf kann lhre Haut verbrennen. GieBen Sie kein Wasser
unterhalb der Mindestmarkierung "MIN" und oberhalb der
Maximalmarkierung "MAX" auf der Innenseite des Gerats.

Gerat fur den Betrieb vorbereiten
Fullen Sie den Wasserkocher vor dem ersten Gebrauch bis zur Markierung
"MAX", kochen Sie und lassen Sie das Wasser ab.

Bedienung des Geriats

Stecken Sie das Netzkabel @ am Wasserkocherstander @ in die Steckdose
(siehe Bild ¢). Offnen Sie den Deckel @ und gieBen Sie Wasser @ in den
Wasserkocher, aber Uberschreiten Sie nicht den Fullstand "MAX". Schalten Sie
den Schalter @ ein und die Kontroll-LED am Schalter leuchtet. Sobald das
Wasser im Wasserkocher kocht, schaltet das Gerat automatisch ab. Die LED
am Schalter @ erlischt. Ziehen Sie den Stecker des Netzkabels aus der
Steckdose, wenn Sie das Gerat nicht mehr verwenden.

Wartung

Entfernen Sie in regelmaRigen Abstanden Kalkablagerungen im Inneren des
Wasserkochers. Bei Verwendung des Wasserkochers (3-5 mal taglich) wird
empfohlen, ihn einmal im Monat zu entkalken, wenn das Wasser in lhrer
Gegend hart oder sehr hart ist. Wenn das Wasser weich oder mittelhart ist,
koénnen Sie es alle 2-3 Monate entkalken. Zum Entkalken kénnen Sie 8%ige
Essig- oder Zitronensaureldésung (30 g Zitronensaure auf 05 | Wasser)
verwenden. GieBen Sie 0,5 | Essig- oder Zitronensaureldésung in den Kessel und
lassen Sie ihn 2 Stunden lang nicht kochen. Gie3en Sie dann den Inhalt des
Wasserkochers aus und kochen Sie das Wasser darin vor dem nachsten
Gebrauch 4-5 Mal. Die AuBenseite des Wasserkochers kann mit einem
trockenen Tuch oder einem in einer milden Lésung aus neutralem
Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch gereinigt werden. Wischen Sie die
Oberflache des Wasserkochers nach dem Auftragen des Reinigungsmittels
mit einem sauberen, leicht angefeuchteten Tuch ab und wischen Sie
anschlieBend trocken. Das Stativ kann nur mit einem trockenen Tuch gereinigt
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werden. Verwenden Sie zur Reinigung des Kessels und des Standers niemals
Scheuermittel, Waschbenzin, Verdlinner usw.

Fehlersuche bei méglichen Fehlfunktionen

Das Gerat schaltet sich nicht ein. Mogliche Ursache: Keine AC-
Netzversorgungsspannung. Loésung: Prufen Sie, ob Strom vorhanden ist,
indem Sie ein anderes Geréat einstecken.

Die Netzspannung ist vorhanden, aber der Wasserkocher lasst sich nicht
einschalten. Mogliche Ursache: Wassermangel im Kessel oder zu wenig
Wasser. Losung: GieBen Sie Wasser in den Wasserkocher oberhalb der "Min"-
Markierung auf der Innenseite des Geratekorpers.

Es ist Netzspannung und Wasser im Wasserkocher vorhanden, aber das Gerat
schaltet sich nicht ein. Mogliche Ursache: Kurzschluss im Stromkreis des
Gerats. Losung: Wenden Sie sich an das Service-Center.

WARNUNG! Wenn keine der moglichen Lésungen lhr Problem behebt,
wenden Sie sich an |hren Lieferanten oder Ihre Servicestelle. Bitte zerlegen Sie
das Gerat nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Gerats, seiner
Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen Zubehérs Elektro-
und Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschriften fur Batterien und
Akkumulatoren befolgen misssen. GemaB den Vorschriften mussen diese Gerate am
Ende ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerat, seine
Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und elektronisches Zubehor nie
zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist. Um dieses
Gerat zu entsorgen, muss es im Geschaft zuriickgegeben oder bei einem értlichen
Recyclingzentrum  abgegeben  werden.  Nahere Informationen  zum  ortlichen
Mullentsorgungssystem erhalten Sie auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.
ASBISc behdlt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren und Anderungen an diesem
Dokument ohne vorherige Ankiindigung.
Die Garantiezeit und Lebensdauer betragt 2 Jahre ab dem Kaufdatum des Produkts.
Herstellerangaben: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Zypern). Hergestellt in China,
Aktuelle Informationen und detaillierte Gerétebeschreibungen sowie Anschlussanleitungen,
Zertifikate, Qualitatsanspriiche und Garantieinformationen stehen unter aeno.com/documents
zum Download bereit. Alle Warenzeichen und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen
Inhaber.
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BEFI AENO veckeetja on méeldud vee keetmiseks kodus ja kontoris.
Mudel: AEKO003 (pistik titp E/F), AEKOOO3-UK (pistik titp G).

Tehnilised andmed

Toitepinge: 220-240V (AC); sagedus: 50/60 Hz. V&imsus: 1850,0-2200,0 W.
Netokaal: 1,19 kg. Méodtmed (LxSxK): 161x214x269 mm. Maht: 1,7 |. Toitejuhtme
pikkus: 0,8 m. Vee keetmise aeg: <6 min.

Tarne ulatus

AENO nutikas veekeetja (vt. pilti a), statiiv, kiirjuhend, garantiikaart.
Piirangud ja hoiatused

Kasutage seadet ainult siseruumides toatemperatuuril ja mitte kdrgemal kui
2000 m Ule merepinna. Uhendage seade ainult maandatud vooluvérku.
Uhendage ja kasutage seadet ainult vastavalt selle tehnilistele
spetsifikatsioonidele. Arge vétke seadet ise lahti ega parandage seda. Lapsed
Jja puuetega isikud voivad seadet kasutada ainult taiskasvanute ja seadme
kasutamise kogemustega isikute jarelevalve all. Arge lubage lastel seadmega
mangida. Veenduge, et statiivile @ ja toitenupule @ ei satuks vedelikku (vt
joonis a). Arge kastke seadme korpust @, hallit @ ja toitejuhet @ vette.
Kasutage seadet ainult koos kaasasoleva statiiviga. Arge Uhendage seadet
pistikupessa, kui markate, et korpus, statiiv vi toitejuhe on kahjustatud. Rikke
korral tdmmake seade kohe vooluvorgust valja. Asetage seadme statiiv
tugevale ja stabiilsele pinnale, eemal kuumadest pindadest, vannidest,
dussidest, basseinidest ja muudest potentsiaalselt ohtlikest kohtadest.
Kasutamise ajal kuumeneb seadme korpus kérgele temperatuurile. Arge
puudutage kappi kdtega, téstke seadet statiivilt ainult kdepidemest @. Arge
avage kaane @ (vt joonis b) vee keetmise ajal ja esimese 5 minuti jooksul parast
keetmist. Kui valate seadmest vett valja kohe parast keetmist, arge asetage
kasi v6i muid kehaosi veekeetja véljalaskeava lahedale @. Kuum auru véib
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nahka péletada. Arge valage vett alla minimaalse "MIN" ja Gle maksimaalse
"MAX" margistuse seadme sisekuljel.

Seadme ettevalmistamine t66ks

Enne esmakordset kasutamist taitke veekeetja margini "MAX", keetke ja
tuhjendage vesi.

Seadme kasutamine

Uhendage voolujuhe @ veekeetja alusele @ pistikupessa (vt joonis c). Avage
kaas @ ja valage veekeetjasse vett @), kuid drge Uletage taset "MAX". Lulitage
sisse luliti @ ja Iulitil olev kontroll-LED suttib. Kui vesi veekeetjas keeb, lulitub
seade automaatselt valja. Luliti @ valgusdiood kustub. Eemaldage toitejuhtme
pistik pistikupesast, kui olete selle kasutamise I6petanud.

Hooldus

Eemaldage regulaarselt veekeetja sisemusest lubjakivi. Kui veekeetjat
kasutatakse (3-5 korda paevas), on soovitatav seda kord kuus katlakivist
puhastada, kui teie piirkonna vesi on kdva véi vaga kdva. Kui vesi on pehme voi
keskmiselt kdva, voite seda iga 2-3 kuu tagant katlakivist puhastada.
Katlakivieemaldamiseks voite kasutada 8 % aadika voi sidrunhappe lahust (30
g sidrunhapet 0,51 vee kohta). Valage 0,5 | dadika véi sidrunhappe lahust
veekeetjale ja jatke 2 tunniks keetmata. Seejarel valage veekeetja sisu valja ja
keetke selles vett 4-5 korda enne jargmist kasutamist. Veekeetja valispinda
voib puhastada kuiva lapiga voi neutraalse pesuvahendi lahusega niisutatud
lapiga. Parast puhastusvahendi kasutamist puhkige veekeetja pind puhta,
kergelt niisutatud lapiga ja seejarel puhkige kuivaks. Statiivi saab puhastada
ainult kuiva lapiga. Arge kunagi kasutage veekeetja ja aluse puhastamiseks
abrasiivseid puhastusvahendeid, bensiini, lahjendit jne.

Véimalike rikete térkeotsing

Seade ei lUlitu sisse. Véimalik péhjus: puudub vahelduvwvoolu vérgupinge.
Lahendus: Kontrollige teise seadme Uhendamise teel, kas toide on olemas.
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Vorgupinge on olemas, kuid veekeetja ei lulitu sisse. Voimalik pohjus:
veepuudus veekeetjas Vvoi ebapiisav veekogus. Lahendus: Valage vesi
veekeetjasse seadme korpuse sisekuljel olevast margist "Min" kérgemale.
Vérgupinge ja vesi on veekeetjas olemas, kuid seade ei IUlitu sisse. Véimalik
pohjus:  luhis seadme  vooluahelas. Lahendus: votke  Uhendust
teeninduskeskusega.

HOIATUS! Kui Ukski véimalikest lahendustest ei lahenda teie probleemi, votke
Uhendust oma tarnija véi teeninduskeskusega. Arge vétke seadet lahti ega
Uritage seda ise parandada.

Need simbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja akude ning elektriliste ja
elektrooniliste tarvikute kérvaldamisel tuleb jargida elektri- ja elektroonikaseadmete
jastmete (WEEE) ning patarei- ja akujadtmeteeeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb
need seadmed nende kasutusaja Isppedes eraldi kérvaldada. Arge visake seadet, selle
patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata
olmejaatmetega, sest see oleks keskkonnale kahjulik. Selle seadme kérvaldamiseks

B oo o togoctada migikohas voi anda kohalikule ringlussevotukeskusele

Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite votma Ghendust oma kohaliku olmejastmete

kérvaldamise teenusega.

ASBISc jatab endale diguse muuta seadet ning teha muudatusija parandusi kaesolevas

dokumendis iima kasutajate eelneva teavitamiseta.

Garantiiaeg ja kasutusiga on 2 aastat alates toote ostukuupaevast.

Tootja andmed: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus

(Kupros). Valmistatud Hiinas.

Ajakohastatud teave ja iiksikasjalikud seadmekirjeldused, samuti tihendamisjuhised, sertifikaadid,

kvaliteedinéuded ja garantiiinfo on allalaadimiseks saadaval aadressil aeno.com/documents. K&ik

kaubamrgid ja marginimed on vastavate omanike omand.
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A La bouilloire électrique AENO est concue pour faire bouillir de I'eau a la
maison et au bureau.

Modeéle: AEKOO0O3 (prise type E/F), AEKOOO3-UK (prise type G).

Spécifications techniques

Tension d'alimentation: 220-240V (AC); Fréquence: 50/60 Hz. Puissance :
1850,0-2200,0 W. Poids net : 1,19 kg. Dimensions (LongueurxLargeurxHauteur) :
161%x214x269 mm. Volume: 17 I. Longueur du cable d'alimentation: 0,8 m.
Temps d'ébullition de l'eau : < 6 min.

Kit de livraison

Bouilloire intelligente AENO (voir photo a), support, guide rapide, carte de
garantie.

Restrictions et avertissements

Utilisez I'appareil uniquement a l'intérieur, a température ambiante et a une
altitude maximale de 2000 m au-dessus du niveau de la mer. Ne branchez
'appareil que sur une prise de courant reliée a la terre. Ne connectez et
n'utilisez l'appareil que conformément a ses spécifications techniques. Ne
démontez pas et ne réparez pas l'appareil vous-méme. Les enfants et les
personnes handicapées ne peuvent utiliser I'appareil que sous la surveillance
d'adultes et de personnes ayant l'expérience de I'utilisation de l'appareil. Ne
laissez pas les enfants jouer avec l'appareil. Assurez-vous qu'aucun liquide ne
se dépose sur le support @ et le bouton d'alimentation @ (voir figure a). Ne
plongez pas le boitier de I'appareil @, le support @ et le cordon d'alimentation
© dans l'eau. N'utilisez l'appareil qu'avec le support fourni. Ne branchez pas
I'appareil sur une prise de courant si vous remarquez que le boitier, le support
ou le cordon d'alimentation sont endommagés. En cas de dysfonctionnement,
débranchez immédiatement I'appareil. Placez le support de l'appareil sur une
surface solide et stable, loin des surfaces chaudes, des baignoires, des douches,
des piscines et d'autres endroits potentiellement dangereux. Pendant
|'utilisation, le boitier de I'appareil se réchauffe a une température élevée. Ne
touchez pas le meuble avec vos mains, soulevez l|'appareil du support
uniquement par la poignée @. N'ouvrez pas le couvercle @ (voir figure b)
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pendant I'ébullition de l'eau et les 5 premiéres minutes aprés I'ébullition.
Lorsque vous versez I'eau de I'appareil immédiatement aprés I'ébullition, ne
mettez pas votre main ou d'autres parties du corps a proximité du bec de la
bouilloire @. La vapeur chaude peut briler votre peau. Ne versez pas d'eau en
dessous des repéres minimum «MIN » et au-dessus des repéres maximum
«MAX » a l'intérieur de l'appareil.

Préparation de I'appareil pour le fonctionnement
Avant la premiére utilisation, remplissez la bouilloire jusqu'au repére « MAX »,
faites bouillir et égouttez 'eau.

Utilisation de I'appareil

Branchez le cordon d'alimentation @ sur le support de la bouilloire @ dans la
prise de courant (voir image c). Ouvrez le couvercle @ et versez I'eau @ dans
la bouilloire, mais ne dépassez pas le niveau « MAX ». Allumez l'interrupteur @
et la LED de contréle de linterrupteur s'allume. Une fois que l'eau de la
bouilloire bout, I'appareil s'éteint automatiquement. La LED de l'interrupteur
@ s'éteint. Retirez la fiche du cordon d'alimentation de la prise lorsque vous
avez fini d'utiliser la bouilloire.

Maintenance

Enlevez régulierement le calcaire a l'intérieur de la bouilloire. Lorsque vous
utilisez la bouilloire (3 a 5 fois par jour), il est recommandé de la détartrer une
fois par mois si I'eau de votre région est dure ou trés dure. Si I'eau est douce ou
moyennement dure, vous pouvez le détartrer une fois tous les 2 ou 3 mois. Pour
le détartrage, vous pouvez utiliser une solution de vinaigre ou d'acide citrique
a 8 % (30 g d'acide citrique pour 0,5 | d'eau). Versez 0,5 | de solution de vinaigre
ou d'acide citrique dans la bouilloire et laissez-la pendant 2 heures sans la faire
bouillir. Videz ensuite le contenu de la bouilloire et faites-y bouillir I'eau 4 a 5
fois avant la prochaine utilisation. L'extérieur de la bouilloire peut étre nettoyé
avec un chiffon sec ou un chiffon imbibé d'une solution douce de détergent
neutre. Aprés avoir appliqué le détergent, essuyez la surface de la bouilloire
avec un chiffon propre et légérement humide, puis essuyez-la. Le support ne
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peut étre nettoyé qu'avec un chiffon sec. N'utilisez jamais de nettoyants
abrasifs, de benzine, de diluant, etc. pour nettoyer la bouilloire et son support.

Dépannage d'éventuels dysfonctionnements

L'appareil ne s'allume pas. Cause possible : absence de tension d'alimentation
secteur. Solution : vérifiez s'il y a du courant en branchant un autre appareil.
La tension du secteur est présente, mais la bouilloire ne s'allume pas. Cause
possible : manque d'eau dans la bouilloire ou eau insuffisante. Solution : versez
de l'eau dans la bouilloire au-dessus du repére « Min » situé a l'intérieur du
corps de l'appareil.

Il'y a la tension du secteur et de I'eau dans la bouilloire, mais l'appareil ne
s'allume pas. Cause possible: court-circuit dans le circuit électrique de
I'appareil. Solution : contactez le centre de service.

ATTENTION ! Si aucune des solutions possibles ne résout votre probléme,
contactez votre fournisseur ou votre centre de service. Veuillez ne pas
démonter ou tenter de réparer l'appareil vous-méme.

Ces symboles indiquent que vous devez respecter la réglementation relative aux
déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et
accumulateurs usagés lorsque vous mettez au rebut lappareil, ses piles et
accumulateurs et ses accessoires électriques et électroniques. Conformément 2 la
réglementation, cet équipement doit étre éliminé séparément 4 la fin de sa vie utile.
N'utilisez pas l'appareil, ses piles et accumulateurs ou ses accessoires électriques et
I :'octoniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible a
I'environnement. Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner au point
de vente ou le remettre & un centre de recyclage local. Vous devez contacter votre service local
d'élimination des déchets ménagers pour plus de détails.
ASBISC se réserve le droit de modifier I'appareil et d'apporter des changements et des altérations
4 ce document sans préavis aux utilisateurs.
La période de garantie et la durée de vie du produit sont de 2 ans & compter de la date d'achat du
produit.
Détails du fabricant : ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus,
(Chypre). Fabriqué en Chine.
Des informations actualisées et des descriptions détaillées des appareils, ainsi que des instructions
de connexion, des certificats, des informations sur les réclamations de qualité et les garanties,
peuvent étre téléchargées sur aeno.com/documents. Toutes les marques et tous les noms de
marque sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.
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m Kuhalo za vodu AENO je namjenjeno za zagrijanje vode kod kuce i u
uredu.

Model: AEKO003 (utikac tip E/F), AEKO003-UK (utikac tip G).

Specifikacije

Napon : 220-240 V (AC); frekvencija: 50/60 Hz. Snaga: 1850,0-2200,0 W. Neto
tezina: 1]9 kg. Dimenzije (Dx5$xV): 161x214x269 mm. Zapremina: 1,7 |. Duljina
kabela za napajanje: 0,8 m. Vrijeme vrenja vode: <6 min.

Opseg isporuke

Pametno kuhalo za vodu AENO (v.sliku a), postolje, kratki korisnicki vodi¢,
jamstveni list.

Ograniéenja i upozorenja

Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru na sobnoj temperaturi i pazite da
lokacija u kojoj se nalazi uredaj je na mjestu najvise od 2000 m nadmorske
visine. Spojite uredaj samo na uzemljenu uti¢nicu. Uredaj prikljucite i koristite
samo u skladu s njegovim tehni¢kim specifikacijama. Nemojte sami rastavljati
niti popravljati uredaj. Djeca i osobe s invaliditetom smiju koristiti uredaj samo
pod nadzorom odraslih i osoba s iskustvom u rukovanju uredajem. Nemojte
dopustiti da se djeca igraju s uredajem. Pazite da ne prolijete tekuc¢inu po
postolju. @ i gumb za napajanje @ (v. sliku a). Ne uranjajte uredaj @), postolje
@ i kabel za napajanje @ u vodu. Koristite uredaj samo s isporugenim
postoljem. Ne ukljucujte uredaj u uti¢nicu ako primijetite ostecenje kucista,
postolja ili kabela za napajanje. U slu¢aju kvara na uredaju, odmah izvucite
utikac iz uti¢nice. Postolje stavite na ¢vrstu i stabilnu povrsinu, dalje od vruéih
povrdina, a takoder kada, tuSeva, bazena i drugih potencijalno opasnih
objekata. Tijekom koristenja kuciste uredaja zagrijava se do visoke
temperature. Ne dirajte kuciste rukama, uredaj sa postolja podizite samo za
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ru¢ku @. Ne otvarajte poklopac uredaja @ (v. sliku b) dok voda kljuéa i u prvih
5min nakon kljucanja. Kad sipate vru¢u vodu iz uredaja odmah nakon
klju¢anja, nemojte priblizavati ispustu @ ruke ili druge dijelove tijela. Vruéa
para moze opeci vasu kozu. Razina nasute vode treba biti iznad minimalne
oznake "MIN" i ispod maksimalne oznake "MAX" na unutarnjoj strani uredaja.

Priprema uredaja za koristenje
Prije prvog koristenja napunite kuhalo vodom do oznake “MAX", prokuhajte i
ispraznite vodu.

Koristenje uredaja

Spojite uredaj na dtruju preko kabela napajanja @ na postolju kuhala @ (v. sliku
c). Gumbom za otvaranje otvorite @ poklopac uredaja @ i napunite kuhalo
vodom @), ali nemojte prekoraciti oznaku maksimalne razine "MAX". Ukljucite
prekida¢ @, indikator LED diode na prekida&u ¢e zasvijetliti. Nakon $to voda u
kuhalu zavrije, uredaj ¢e se automatski iskljuciti. LED indikator na prekidacu @ ¢e
se ugasiti. Po zavrsetku rada, izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice.

Odrzavanje

Redovito uklanjajte kamenac s unutrasnjosti uredaja. Ako koristite kuhalo za
vodu 3 do 5 puta dnevno, preporuca se uklanjanje kamenca jednom mjese¢no
ako je voda u vasem podrucju tvrda ili vrlo tvrda. Ako je voda meka ili srednje
tvrda, kamenac mozete ukloniti jednom u 2-3 mjeseca. Za uklanjanje kamenca
mozete koristiti 8 % ocat ili otopinu limunske kiseline (30 g limunske kiseline
na 0,5 | vode). U bokal kuhala ulijte 0,5 litara otopine octa ili limunske kiseline i
ostavite 2 sata bez vrenja. Zatim ispraznite kuhalo i prokuhajte vodu u njemu
4-5 puta prije sljedeceg koristenja. Vanjska povrsina kuhala za vodu moze se
Cistiti suhom krpom ili krpom navlazenom u blagoj otopini neutralnog
deterdZenta. Nakon nanosenja deterdzenta, obrisite povrsinu kuhala Cistom,
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blago vlaznom krpom, a zatim obriite suhom. Postolje se moze Cistiti samo
suhom krpom. Nikad nemojte koristiti abrazivna sredstva za ¢is¢enje, benzin,
razrjedivac itd. za ¢is¢enje kuhala i postolja.

Rjesavanje problema

Uredaj se ne ukljuuje. Moguci uzrok: Nema AC napona. RjeSenje: Provjerite
ima li napajanja prikljucivanjem drugog uredaja.

Mreznog napona ima, ali kuhalo se ne uklju¢uje. Moguéi uzrok: u kuhalu nema
ili skoro nema vode. Rjesenje: Napunite kuhalo vodom iznad oznake "Min" na
unutarnjoj strani uredaja.

MreZni napon je u redu, u kuhalu ima vode, ali se uredaj ne ukljucuje. Moguci uzrok:
kratki spoj u elektricnom krugu uredaja. RjeSenje: obratite se servisnom centru.
POZOR! Ako nista od navedenoga ne rijesi vas problem, obratite se svom
dobavljacu ili servisnom centru. Nemojte rastavljati uredaj i ne pokusavajte ga
sami popravi

Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora te
njegovog elektricnog i elektronickog pribora morate slijediti propise o zbrinjavanja
otpada elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju otpadnih baterija i
akumulatora. Prema propisima, ova oprema podlijeze posebnom prikupljanju na
kraju radnog vijeka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov elektriéni i
_ elektroni¢ki pribor ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom
jer to nanosi stetu okolidu. U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme, morate je
vratiti na prodajno mjesto ili u vas lokalni centar za reciklazu. Za detaljne informacije obratite se
lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada
ASBISc zadrzava pravo modificiranja uredaja te unosenja dopuna i izmjena u ovaj dokument bez
prethodne najave korisnicima. Jamstveni rok i radna trajnost je 2 godine od datuma nabavke
proizvoda. Podaci o proizvodacu: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Cipar). Proizvedeno u Kini
Azurirane informacije i detaljan opis uredaja te upute za spajanje, certifikati, podaci o tvrtkama koje
primaju reklamacije glede kvalitete i jamstva dostupne su za preuzimanje na poveznici
aeno.com/documents. Svi navedeni zastitni znakovi i njihova imena su viasnistvo njihovih viasnika.
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BN Az AENO elektromos vizforral6 otthoni és irodai vizforraldshoz készilt.
Modell: AEKOOO3 (E/F tipusu csatlakozd), AEKO003-UK (G tipusl csatlakozo).

Muiszaki specifikaciok

Tapfesziltség: 220-240 V (AC); frekvencia: 50/60 Hz. Teljesitmény: 1850,0—
2200,0 W. Netto suly: 119 kg. Méretek (LxBxH): 161x214x269 mm. Kotet: 1,7 I.
Tapkabel hossza: 0,8 m. Forralasi idé: <6 perc.

Szallitasi terjedelem

AENO okos vizforrald (lasd a képen), allvany, gyors Utmutato, jotallasi kartya.

Korlatoza és figy!
A készUléket csak szobahémeérsékleten, beltérben és legfeliebb 2000 m tengerszint
feletti magassagban hasznalhatja. A készUléket csak foldelt konnektorba
csatlakoztassa. A készUléket csak a muszaki specifikacioknak megfeleléen

csatlakoztassa és mUkodtesse. Ne szerelje szét vagy javitsa meg a készUléket sajat
maga. Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek csak felndttek és a készulék
hasznalataban jartas személyek fellgyelete mellett haszndlhatjak a készUléket. Ne
engedje, hogy a gyerekek a készUlékkel jatsszanak. Ugyelien arra, hogy ne keruljén
folyadék az allvanyra @ és a bekapcsolégombra @ (lasd az a képet). Ne meritse a
készulék testét @), a bolcsét @ és a tapkabelt @ vizbe. A késziiléket csak a mellékelt
alivannyal egyutt hasznalja. Ne csatlakoztassa a készUléket a konnektorba, ha sérdlést
észlel a készllékhazon, az allvanyon vagy a tapkdabelen. Meghibasodas esetén
azonnal hizza ki a készuléket a haldzatbdl. A készulék allvanyat helyezze szildrd és
stabil felUletre, tavol forré feltletektd|, furdékadaktol, zuhanyzoktdl, Uszomedencéktd|
és mas potencialisan veszélyes helyektdl. Haszndlat kdézben a készulék teste magas
hémeérsékletre melegszik fel. Ne érintse meg a szekrényt kézzel, csak a fogantydnal
fogva emelje le a készuiléket az allvanyrdl @. Ne nyissa ki a fedelet @ (lasd a b abrat) a
vizforralds alatt és a forrast kévetd elsé 5 percben. Amikor kézvetlenul a forrast
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kovetben vizet 6nt ki a készUlékbdl, ne tegye a kezét vagy mas testrészét a vizforrald
kifolyojanak kézelébe @. A forré g6z megégetheti a bérét. Ne dntson vizet a készilék
belsejében 1évé minimalis "MIN" és maximalis "MAX" jelek ala és folé.

A készllék mi
Az elsé hasznalat el6tt toltse meg a vizforraldt a "MAX" jelzésig, forralja fel és
ontse le a vizet.

e valé

A készulék mikodtetése

Csatlakoztassa a vizforralé allvanyon @ taldlhaté tapkabelt @a haldzati
aljzatba (lasd a ¢ képet). Nyissa ki a fedelet @ és 6ntson vizet @ a vizforraldba,
de ne Iépje tul a "MAX" szintet. Kapcsolja be a kapcsol6t @ és a kapcsolon 1évé
vezérlé LED vilagitani fog. Amint a vizforraldban I1évé viz felforrt, a készulék
automatikusan kikapcsol. A @ kapcsolén lévé LED kialszik. A hasznalat
befejeztével hiizza ki a tapkabel dugdjat a konnektorbal.

Karbantartas

Rendszeres idékozonként tavolitsa el a vizforrald belsejében 1évé vizkéfoltokat.
A vizforralé hasznalata sordn (napi 3-5 alkalommal) havonta egyszer ajanlott
vizkémentesiteni, ha a kérnyékinkén kemény vagy nagyon kemény a viz. Ha a
viz lagy vagy kézepesen kemeény, akkor 2-3 havonta egyszer vizkételenitheti. A
vizkémentesitéshez 8 %-os ecet- vagy citromsavoldatot hasznalhat (30 g
citromsav 0,5 | vizhez). Ontsén 0,5 | ecetet vagy citromsavoldatot a vizforraléba,
és hagyja allni 2 6ran at forras nélkul. Ezutan éntse ki a vizforralé tartalmat, és
a kovetkezd hasznalat elétt 4-5 alkalommal forralja fel benne a vizet. A
vizforrald kulseje szaraz ruhaval vagy semleges mososzer enyhe oldataba
martott ruhdval tisztithaté. A tisztitészer alkalmazdsa utan tiszta, enyhén
megnedvesitett ruhaval torolje at a vizforrald fellletét, majd tordlje szérazra. Az
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allvanyt csak szaraz ruhaval lehet tisztitani. Soha ne hasznaljon suroldszereket,
benzint, higitét stb. a vizforrald és az allvany tisztitasahoz.

Az esetleges meghibasodasok hibaelharitasa

A készlUlék nem kapcsol be. Lehetséges ok: Nincs haldzati halézati
tapfeszultség. Megoldas: Ellendrizze, hogy van-e aram egy masik eszkoz
csatlakoztatasaval.

A halozati feszlltség jelen van, de a vizforrald nem kapcsol be. Lehetséges ok:
vizhiany a vizforraléban vagy nem elegendd viz. Megoldas: Ontson vizet a
vizforraldba a készUléktest belsé oldalan 1évé "Min" jelzés felett.

A vizforraldban van haldzati feszUltség és viz, de a készllék nem kapcsol be.
Lehetséges ok: révidzarlat a készulék elektromos aramkorében. Megoldas:
forduljon a szervizkézponthoz.

FIGYELEM! Ha a lehetséges megoldasok egyike sem oldja meg a problémat,
forduljon a beszallitéhoz vagy a szervizkdézponthoz. Kérjuk, ne szedje szét a
készuléket, és ne prébalja meg sajat maga megjavitani.

Ezek a szimbolumok jelzik, hogy a készulék, annak elemei és akkumulatorai, valamint
elektromos és elektronikus tartozékai artalmatlanitasakor be kell tartania az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és
akkumulatorhulladékokra vonatkozo eléirasokat. Az eléirasok szerint ez a berendezés
élettartama végén kildn artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitaskor ne dobja ki a
készuléket, annak elemeit és akkumulétorait, valamint elektromos és elektronikus
tartozékait a valogatatian kommunalis hulladékkal egyutt, mivel ez karos a
kérnyezetre. Az adott berendezés artalmatlanitasahoz vissza kell juttatni azt az eladas helyére, vagy
le kel adni egy helyi Gjrahasznosits kozpontban. A részletekért forduljon a helyi haztartasi
hulladékkezel6 szolgalathoz.
Az ASBISc fenntartja a jogota készllék modositasara, valamint a jelen dokumentum médositasara
és megvaltoztatasara a felhasznalok el6zetes értesitése nélkil. A jotallasi id6 és az élettartam a
termék megvasarlasatol szamitott 2 év. A gyarto adatai: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios
Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus). Made in China
Naprakész informaciok és részletes készulékleirasok, valamint csatlakoztatasi utasitasok,
tanusitvanyok, minéségi allitasok és garancialis informaciok letolthetk az aeno.com/documents
weboldalrél. Minden védjegy és markanév a megfelel6 tulajdonosok tulajdonat képezi.
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EEAENO L plylhlp | wwilip b gpuublywynid gph nwgdwh
hudup:
Unnlii’ AEKOOO3 (fupngh ntuwlyp E/F), AEKO003-UK (fupngh wtuwlp G).
Shjutthjwljwh pinypwugptip
Ulinigdwl upnudp’ 220-240 . (AC); hwwhiulubnipnilip’ 50/60 <g: <gqnpnipyniip'
1850,0-2200,0 dw: 2mun pupp 1,19 Yg: Quuhbipp (6xLxR)* 161x214x269 0f: Owup’
1,7 - Utingdwb dwynifuh Gpljupnigyniip” 0,8 u: Qph indwl dwdwbwlp’ <6 pnugt:
Unwpiwh pnduinulnipyniip
Tutiqugh plytihy AENO (nbtu Gjwp a), muynhp, jupé nintignyg, tpupuhpuyghll jupnt:
I« fwh

Uwppp p dhuyl a 0 b ny unftih, pwh
2000 ¢ dnyh dwlwprnulhg pupap: Uwppp dhuyl any
Uhwgptip U pwhwgnpdtip  uwppp  dhuyh  hp wbjubhjulwb  plnpugptpht

Uh dtip uwppp W dh Ytpwinpngtp wyl hbphnipnyh:
t L hu, PnLl nilitignn whdhp uwppp Juipnn Gh oquwugnpdty dhuylh
dhdwhwuwyhitiph b uvwpph oquugnpdiwh thnpa niitignn twpnyubg hulnnnipjub dkppn:
@ny) dh wytp tpkjuwbbphll fwnwy uwpph htn: <@wlbp, npytugh wwynhph @ W
hnuwiiph dhwgdw Ynéwih @ (wbu Gywp a) Ypw htnniy sphlyoh: Uh phindtp uwpph

Q. ipu ou dwynihup € eph dtig: Uwippp oguugnpdtip
thuyb htiwn, npp t Luquh dtig: Uh Shwgptip uwippp u[lmqﬂm[l
guiligh ywipnuiljhg, tipk bljunt) tp Yunt ph (wph T
Uwpph Pl nhiypnud howuytu fupngp hwbitp g: Uupph
wbnunptip uuimp h l{wjmﬁ dwltiplinyph Ypw, wwp Jluuhphuﬁhphg, 1nqlupw[1hhphg,

g tinhg L wy) Liligh tiphg htinni:
O & phpwgpnid uwpph W L dhbgle pupdp gtipdwuwnhGuibh:
Qtptipmy dh Yujtip uwppp p by dhuyl polwlh oglnipjunip

@: U pwghip uwpph Yuhwphyp @ (wtu Glwp b) oph towynt dudwiwy b owynig htnn
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wnwphtl 5 Gnwynig It jtiu htnn uwipphg gnip ghtyhu, dtinpp Jud dwpdbh
wy) Gwutipp htipnt wuwhtp plyihyh dnpuhg@: Swp qnnppht Yupng b wypty Qp dwolp:
Uwpph wwuywbh btpuh Gougdtp bjuqugnygi "MIN" — hg gwdp b wnwbjugnys "MAX" —
hg puinén gnip dh gptip:

Uwpph w;
‘Lwijupwh wnwghl oquimgnpdnudp, plythlh dke empp igptip dhigle "MAX" ipughdp, tnwgnptip
L gnipp pwithtip:

Uwpph 2whwgnpdnuip

@4ohuh wwubnhph Ypuh @ (wbu Ghwp €) hnuwbph dwinfup @dhwgntp Yupnuihg:
Unfulm|@pugtp uwwpph Yunpuphn@ U phthth wonwth@, e enp gptp, puig

10 «<MAX» ny witi: Uhwigntip hnuwbipuhnfuhsp @), U wyny ntgpnid
h Upugh I Gumfp: Wh pwbihg htann, tpp ptyihyh
onipp Ytinw, uwppp [ i hsh @ puyh
iwph: g htann | h twynefuh fupngp hwbitp Yupnuilhg:

Stjulthfuwlwh vuyywuwpynuip
Mupptipwpwp  htowgptp  plylhth  Ghpphlt  dwybplngph  Gundwopp:  (@tybhyh

nbwpnud (opwlwl 3-5 wlquid) funphnupn £ wpdnus wihup 1 whquid
htinwgty bk abp @ gnipp Ynw Yud wn Ynyn b Bpk enupp
thwithniy Yud dhehlt Ynpninipywib k, Quptijh £ htinwghty 2-3 unfuu gpnid

1 whquud: Lunudpp htinwglityni hudwp Juiptih Eoquugnpdty pwgwiuh 8% nidnype fuid
Yhwpnbwpgeih mdnype (30 q Yhwpnbwpppnt 0.5 | 9ph dhg): (3tyihyh by igptip 0,5 | pugwiu
Jud Yhwpniwpppyh ndnyp W pnntp 2 dud wnwbg tnwgdwb: Wanthtnl puthtip pthyh
wwpnnnipinilp I hwgnpy oguugnpdnuthg wnwg gnipp tinwgptip 4-5 whqud: @-tyohih
wpunwpht dwhtiplinygpp uptijh L dwppt) snp jud siqnp dwippnn dhengh pny) inwdnypnud
PngYwd pupny: Uwppnn dhengh Yhpwnnidhg htunn, plylthyh dwhtiplingpep upptip wpnip,
pPhplwlh hnbujwgwd jwpny, hull htnn snpugptip: Swnhpp Juptih b dwppty Shuygb snp
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qupny: (¢yihyh Ywppiwb hwdwp ng h nypnid soguugnpdtp hnlnn dwpphy thenglitip,
philighty, ;mdhy W e
Lliph d

Uuppp sh dhwibinud: hnuwiliph gubignud siju ulin gdwb jupnud:
Lndnd. unmgtip, Yui wprynp ulim gdwih jupnid, Juipnulihg dhuglityng dbly wy) uwpp:
Bwlgh ulmgiwl pupnud Yu, uwluyl pthyp sh dhwinnd: <bwpudnp wuwnunbbpp.

d oph Yuynipyntl Gud Gpw ng Ryl Lnwdnud. gnip igntip
Pihyh wwuwywbh Gtpuh "MIN" Gulhohg Jtp:
Suwlgh ubinigdwb ppnidp b plybhyh enipp Yuib, vwluyh vwppp sh dhwbnod: <bwpunp

uwpph Quip6 dhwgnud: Lndnid. nhudtip uwuuwpljdwi
Ytilunpni:
Nunpnipynt't Gt htwpwynp ninnnipynihitiphg ny dklp sh oqlity nwdty Qtp publinhpp,
nhdtp Quud : fulinpnud Glp dh wujuinbnwdtp

uwppp b dh thnpatip Jtpwbinpngly wyl hplnepnyyb:
UJL\ funphpruwbihyltpp fowbwlnid &6, np wwppp, Gpw dwpolngbtpd ne ynoowlhsitpp L
Lt g wlanp L htanlibp bklnpulul
8 dbitiph o (WEEE) U u
Wwpnlngh pupnbibph htan qupdtyn Qubnbwlupgbphl: <wdwdegt Qubnbbtph, ngu
wwppunnpnidp dwpuwynpuul dwdltnh wjwpwhg htwnn bipwlw E pwdwb ninbhqughuh:
W

Uuippp, C hsugbu Dl ¢ ut
. htan, plh np i Giwuh

sl dhewuypht: W wwpph nnpihqughuyh hudwp, wb whup t Yepunupadh wwnph Y Gud hutabyh
bl Jpudwldud Yin: Uwlpudwed whnbnen bt unwbun hudup wihpudton byt winulul

ASBISC- hpunjnibip E Jbpuguhnid Lhm.hn[uhl uwippp U Yunwpty hndhnfuntpyniin U thnhinfuntpyni bbb unl
d wnuilig

Gpwizuhpuyht dundytanp b dwnwyni el dundlnp ~ 2 wwph wupwliph qidwl opulihg:

Upnunpnn wwibpp: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Uhwpnu): Mwwnpuunywd £ Ahbwumwbng:

Uuwpph wpnh whnblnipnibibpp b dwhpudwul Ghwpwgpmpnitp, hbgybu bul dhugiwl hpwhwbqbbng,
huduuwgpbpp, apubh G Gpaohibph dtpupbul byl plgaien gl e dushl
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m Il bollitore elettrico AENO & progettato per far bollire 'acqua a casa e in
ufficio.
Modello: AEKO003 (spina tipo E/F), AEKO003-UK (spina tipo G).

Specifiche techniche

Tensione di alimentazione: 220-240V (AC); frequenza: 50/60 Hz. Potenza:
1850,0-2200,0 W. Peso netto: 1,19 kg. Dimensioni (LxWxH): 161x214x269 mm.
Capacita: 17 L. Lunghezza del cavo di alimentazione: 0,8 m. Tempo di
ebollizione dell'acqua: <6 min.

Set di consegna
Bollitore AENO smart (ved. figura a), base, guida rapida, scheda di garanzia.

Restrizioni e avvertenze

Usare il dispositivo solo al chiuso, a temperatura ambiente e ad un‘altitudine
non superiore a 2000 metri sul livello del mare. Inserire il dispositivo solo in una
presa con messa a terra. Collegare e mettere in funzione il dispositivo solo in
conformita con i suoi dati tecnici. Non smontare o riparare il dispositivo da soli.
| bambini e le persone con disabilita possono utilizzare il dispositivo solo sotto
la supervisione di adulti e persone con esperienza nell'uso del dispositivo. Non
permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. Assicurarsi che nessun
liquido entriin contatto con la base @ e il pulsante di accensione @ (ved. figura
a). Non immergere mai il corpo @, la base @ o il cavo di alimentazione @ in
acqua o in altri liquidi. Il bollitore deve essere usato solo con 'apposita base.
Non collegare il dispositivo a una presa di corrente se si notano danni al corpo,
alla base o al cavo di alimentazione. In caso di malfunzionamento del
dispositivo togliere immediatamente la spina dalla presa. Posizionare la base
del dispositivo su una superficie solida e stabile, lontano da superfici calde,
vasche da bagno, docce, piscine e altre aree potenzialmente pericolose.
Durante l'uso il corpo del dispositivo si riscalda fino a una temperatura elevata.
Non toccare il corpo con le mani, sollevare il dispositivo dalla base solo per la
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maniglia @. Non aprire il coperchio del dispositivo @ (ved. figura b) durante
I'ebollizione dell'acqua e durante i primi 5 minuti dopo I'ebollizione. Quando si
versa |'acqua dal dispositivo subito dopo I'ebollizione, non avvicinare la mano o
altre parti del corpo al beccuccio del bollitore @. Il vapore caldo pud bruciare
la pelle. Non riepmpire con acqua sotto il livello "MIN" o oltre il livello "MAX".

Preparazione del dispositivo per I'uso
Prima di usarlo per la prima volta, riempire il bollitore fino al segno "MAX", farlo
bollire e scolarlo.

Funzionamento del dispositivo

Collegare il cavo di alimentazione @ sulla base del bollitore @ nella presa (ved.
figura ¢). Aprire il coperchio del dispositivo @ con il pulsante @ e versare
l'acqua nel bollitore @, ma non superare il segno del livello massimo "MAX".
Accendere l'interruttore o l'indicatore LED sull'interruttore si accende. Una
volta che l'acqua bolle, il dispositivo si spegne automaticamente. Il LED
dell'interruttore @ si spegne. Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa
quando hai finito di usarlo.

Manutenzione

Rimuovere regolarmente il calcare dall'interno del bollitore. Quando si utilizza
il bollitore (3-5 volte al giorno), si consiglia di disincrostare una volta al mese se
I'acqua della tua zona @ dura o molto dura. Se I'acqua é dolce o medio-dura, si
puo disincrostare una volta ogni 2-3 mesi. Per rimuovere il calcare puoi usare
1'8 % di aceto o una soluzione di acido citrico (30 g. di acido citrico per 0,5 litri di
acqua). Versare 0,5 litri di aceto o una soluzione di acido citrico nel bollitore e
lasciare per 2 ore senza far bollire. Quindi svuota il contenuto del bollitore e fai
bollire l'acqua 4-5 volte prima di riutilizzarlo. La superficie del bollitore pud
essere pulito con un panno asciutto o un panno inumidito in una soluzione
delicata didetersivo neutro. Dopo aver applicato il detersivo, pulire la superficie
del bollitore con un panno pulito e leggermente umido, quindi asciugare. La
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base puo essere pulita solo con un panno asciutto. Non utillizare mai detergenti
abrasivi, benzina, diluente, ecc. per pulire il bollitore e la base.

Risoluzione dei problemi

Il dispositivo non si accende. Possibile causa: nessuna tensione di
alimentazione nella rete AC. Soluzione: testare |'alimentazione collegando un
altro dispositivo alla presa.

C'e tensione di rete, ma il bollitore non si accende. Possibile causa: mancanza
d'acqua nel bollitore o acqua insufficiente. Soluzione: versare l'acqua nel
bollitore sopra il segno "Min" all'interno del corpo del dispositivo.

C'é tensione di rete e acqua nel bollitore, ma il dispositivo non si accende.
Possibile causa: corto circuito nel circuito elettrico del dispositivo. Soluzione:
contattare un centro di assistenza.

ATTENZIONE! Se nessuna delle possibili soluzioni risolve il problema,
contattare tuo fornitore o centro di assistenza. Si prega di non smontare o
tentare di riparare il dispositivo da soli.

Il simbolo significa che & necessario seguire i regolamenti sui rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche (WEEE) e sui rifiuti di pile e batterie quando si smaltisce il
dispositivo, le sue batterie e accumulatori e i suoi accessori elettrici ed elettronici
Secondo le norme questo dispositivo deve essere smaltito separatamente alla fine
della sua vita utile. Non smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori o i suoi
_ accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti urbani non differenziati, poiché cio
sarebbe dannoso per l'ambiente. Per smaltire questo dispositivo deve essere restituito
al punto vendita o consegnato a un centro di riciclaggio locale. Dovresti contattare il tuo servizio
locale di smaltimento dei rifiuti domestici per i dettagli
ASBISc si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare cambiamenti e alterazioni a
questo documento senza preawviso agli utenti. Il periodo di garanzia e la vita utile & di 2 anni dalla
data di acquisto del prodotto.
Dati del produttore: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipro). Prodotto in Cina. Informazioni aggiornate e una descrizione dettagliata del dispositivo, cosi
come le istruzioni di collegamento, i certificati, le informazioni sulle aziende che accettano i reclami
di qualita e le garanzie sono disponibili per il download su aeno.com/documents. Tutti i marchi e
i loro nomi menzionati sono di proprieta dei loro rispettivi proprietari
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@AENO 3NeKTp LWalHeri yinae XaHe KeHceae Cy KalHaTyFa apHaFaH.
Ynri: AEKOOO3 (E/F TvnTi awacsl), AEKO003-UK (G TvnTi awwacst).

TexHUKanbIK cunaTrama

KyaT kepHeyi: 220-240 B (AC); »wuiniri: 50/60 M'u. Kyat: 1850,0-2200,0 BT. Tasa
canmafbl: 119 kr. ©nwempepi (LxWxH): 161x214x269 mM. Kenemi: 17 1. Kyat
KabeniHiH y3biHAbIFb: 0,8 M. CyFa KalHaTy yaKbITbl: <6 MUH.

YKeTKizy Ma3MyHbl
Axpingbl wanHek AENO (a cypeTiH KapaHpi3), CTEeH[, >Kblngam HyCKaymblK,
Keninaik TanoHbl.

LLiekTeynep MeH ecKepTynep

KypbInfFbiHbl 6enMe TeMnepaTypacblHAa >oHe TeHi3 aeHrentiHeH 2000 M
BUIKTIKTEH YKOFapbl eMeC Xepae FaHa KoNnAaHbiHbI3. KypbinFbiHbI TEK Kepre
KOCbIIFaH  poO3eTkaFa  KOCbIHbI3.  KypblFbiHbl  TeK  OHbIH - TeXHMKarblK
ManiMeTTepiHE CAMKeC KOCbIHbI3 >aHe 6acKapbiHbl3. KypbiiFbiHbl ©3iHi3
GenleKkTeMeHi3 HeMece keHaeMeHi3. Bananap MeH MyregekTep KypbliFbiHbl
TeK epeceKkTep MeH KypbiFbiHb MandanaHy Taxipubeci 6ap agamaapabiH,
GakpinaybiMeH MaliganaHa anafbl. Bananapra KypbinFbIMEH OHayFa pykcaT
6epmeHi3. MoacTas TipeyiliHe CYMbIKTbIK TYCMENTIHIHE KO3 XeTKi3iHi3 kaHe
kyaT Tyimewwiri @ (a cypeTiH KapaHbi3). KypbinFbiHbIH KOPMYCbIH €ro, OHbIH,
Tiperi @ >keHe KyaT kabeniH @ cyra 6aTbipMaHbI3. KypbinFbiHbl Tek GepinreH
TipeyilwneH 6ipre KondaHblHbI3. Erep KoprycTa, CTeHATe Hemece 3neKTp
cbIMblHAA KaHAan Aa 6ip 3aKkpiM 6onFaHbIH 6aKacaHbl3, KYPbINFbIHbI pO3eTKara
KoCMaHbI3. Erep KypbinFbl AypbIC XKYMbIC icTeMece, alliaHbl po3eTKafaH aepey
anbiHbi3. KYPbINFbIHbI KaTTbl )aHEe TYPaKThl XKepre KOMblHbI3, bICTbiK 6eTTepaeH,
BaHHanapaaH, oyw 6enmenepiHeH, 6acceitHaepaeH >koHe Gacka Aa KayinTi
>KepnepaeH aynak 6onblHbI3. KypbinFbiHbIH KOPMyChbl NanganaHy KesiHge
YKOFapbl TemnepaTypara [AeWiH Kbi3adbl. [eHere KonblHbi36eH TUris6eHis;
KYPbINFbIHbI TipeYiLUTeH TeK TyTKacbiHaH KeTepiHi3 @. KypblnFbiHbIH KaKnarbiH
b (6 cypeTiH KapaHbi3) KalHaraH Cy Ke3iHAe >XaHe KaMHaTKaHHaH KewiHri
anfFawkpl 5 MUWHYT iWiHAe awnaHbi3. KaHaraHHaH KeWiH KypbinfFbigaH cy
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KYWFaHOa, KOMbIHbI3AbI Hemece AeHeHi3diH, 6acka GenikrepiH LWanHeKTiH,
LyMeriHeH aynak ycTaHpi3. blcToik 6y TepiHi3ai kynaipyi MyMKiH. KypbinFbiHbiH
iLUKi XaFbIHAAFbl MUHUManbl «<MIN» kaHe MakcuMangbl «<MAX» 6enrinepiHeH
YKOFapbl Cy KyMMaHbI3.

KypbInFbiHbI NanfanaHyFa gambiHaay
AnFal peT KonaaHap andbiHaa WaHekke «MAX» 6enriciHe AeniH Cy KyMbIHbI3,
KAaMHaTbIHbI3 YXaHe Cyabl TOriHi3.

KYPbINFbIHbIH XXYMbICbl

WalHeK Herizingeri cord KyaT CbIMblH KOCbIHbI3 (C CypeTiH kapaHbiz). @
TYMMECiH NanfanaHbin KypbiFbiHbIH KAKMaFbiH OPen allblHbi3 KoHe LaiHeK
KopnycbiHa cy KyMbiHbiz @, 6ipak «MAX» 6enriciHeH acnaHbi3. Switch
KOCKBILITbI KOCbIHbI3, KOCKbILLTaFbl MHAMKATOP WaMbl XaHaabl. LanHekTeri cy
KaMHaTbINFaHHaH KeWiH KypblFbl aBTOMaTTbl TypAe CeHin kanagbl. Switch
KOCKbILLbIHbIH LUaMbl COHeai. XYMbICTbl asKTaFaHHaH KeWiH, KyaT allacbiH
po3eTKaaaH LWblFapbIHbI3.

TexHUKanbIK Kbi3MeT KepceTy

LLlaMHeKTiH, iLWKi 6eTiH KaKTaH Ta3anan oTbipbliHbI3. LLlanHeKTi KongaHrFaH kesge
(kyHiHe 3-5 peT), erep ci3fiH aMarblHbI3OaFbl Cy KaTTbl HEMece oTe KaTTbl
6onca, albiHa 6ip PeT KakTaH Ta3apTy yCbiHbinadbl. Erep cy »KyMcak aHe
opTala KaTTbl 6onca, ci3 2-3 aiaa 6ip peT KakTaH TasapTyFa 6onaabl. KakraH
Ta3apTy YLWiH Ci3 8% CipKe Cybl HeMece TMMOH KplLLKbINbIHbIH, epiTiHaiciH (0,5
cypaFbl 30 I IMMOH KbIWKbINbI) KonaaHyFa 6onaapl. LWakHekke 0,5 nUTp cipke
Cybl HEMece NIMMOH KbILWKbIMbIHbIH, epiTiIHAICIH KyWbin, KallHaTnal 2 caraTka
KanablpblHbi3. CoaaH KeriH WaHeKTiH iWiHaericiH Terin, kaTagaH KonaaHap
andblHAa oFaH 4-5 peT cy KalHaTbiHbI3. LLalHeKTiH CbipTkbl 6eTiH KypFak
wybepekneH HeMece 6eiTapan >KyFblll 3aTTbiH >KyYMcak epiTiHaiciMeH
cynaHFaH LWy6epekneH TasapTyFa 6onaabl. XKXyFbill 3aTTbl KONAaHFaHHaH KeWiH,
WanHeKTiH 6eTiH Tas3a, can AbIMKpIN LyGepeKneH CypTiHi3, copaH KeniH
KypFaTbin cypTiHi3. TipekTi Tek Kyprak LWybepekneH TasapTyra 6onagbl.
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LLlaHeKTi >kaHe TyFbipAbl Tasanay yWiH ewkawaH abpa3uvBTi Ta3apTKbill,
6eH3UH, CYMbINTKBILL KaHe T.6. KonaaHbaHbI3.

blkTuMman akaynapabl oio

KypbInFbl KocbinManapl. bIkTiMan ce6ebi: aiHbIManbl TOK KepHeyi oK, LLlewwim:
6acka KypbinFbIHbI KOCY apKbIfbl KyaTTblH KOCbINbIN TYPFaHbIH TEKCePiHI3.
YXeninik kepHey 6ap, 6ipak LWaWHeK KocbinManabl. blkTuMan cebebi:
LWakHeKTeri cyfblH >KeTicneyi Hemece cyAblH >KeTKinikcisgiri. Wewim:
KypbINFbIHbIH IWKi »KaFblHAaFbl «MUH» GenriciHeH >OFapbl LWAMHEKKe cy
KYMbIHbI3.

LLlarHeKTeri eninik KepHey MeH cy 6ap, 6ipak KypbliFbl KOCbIIMamapl.
blkTMMan ce6ebi: KypbINFbIHbIH 2NeKTp TizberiHaeri Kbicka TynbikTany. LWewim:
KbI3MeT KepceTy opTasblFbiHa XabapiacbiHbl3.

HA3AP AYOAPDIHbI3! Erep MyMKiH oficTepaiH eLlKancbiCbl  Ci3aiH
npo6nemaHbI3abl  Welnece, JKeTKi3ylWiHi3re Hemece Kbi3MeT KepceTy
opTanbiFbiHa xaGapnacbiHbi3. KypbinfFbiHbl GerleKTeMeH|3 HeMece ©3iHi3
YKeHAeyre ThipbICMaHbI3.

Byn 6enrinep KypbinFbiHbl, OHbIH aKKYMYyNSTOPNapbl MeH akKyMynsTopnapbiH,
COHOal -aK OHbIH 3MEKTPAIK XOHE 3MEKTPOHbI KEPEK -KapaKTapbiH KOKbICKa TacTay
Ke3iHAEe SNEKTP/IK HKOHE 3NEKTPOHMbI KOHABIPFLINaPAbIK KanabikrapbiH (WEEE),
Gatapen MeH aKKyMyNsTOp KanabiKTapbiHbIH epexenepiH caxrayasl 6inaipeni
HOPMATHBTIK KyKaTTap 6y »aGablkTbl MaiinanaHy MepsiMi askTanFaHHaH Keilin
Genek o xmMHayabl Tanan  eTedi.  KypbiNFbiHbl, OHblH - GaTapeanapel  MeH
I -iyvynRTopRaphi, COMAA -aKk OHBI SNEKTPNIK XAHE SNEKTPOMAbI KepeK -
apaKTapblH CypbINTanMaraH Kananblk KanabikTapmeH Gipre TacTamarbis, ce6e6i 6y
KopLUaFaH opTara 3usH TUri3eni. Byn aBabIKTbl TAaCTay YLLIH OHbI CaTy OPHbIHa HeMece KeprinikTi
KaiiTa eHaey OpTanblFbiHa KaiTapy Kaxer,
ASBISc naiinanaHylusinapra anabiH ana ecKepTyCi3 KypbINFbiHbI B3repTyre XaHe ocbl KyKaTka
©3repTynep MeH 63repTyNiep eHrisyre KyKbIFbiH e3iHe Kanabipaabl. Keninaik MepsiMi xaHe KbiameT
Mep3iMi — eHiMAi caTbin anFaM KyHHeH 6actan 2 Kbin. OHAIPYWI Typansl ManiMeTTep: ASBISC
Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Kbiaiina xacanram
3aMaHayy aKmapaT MeH KyPbUNFbiHbIH eDKeii-TeDKelni CUNaTTaMachiH, COHAai-aK Kocbiny
HYCKaynbiFbiH,  CepTUdMKATTapabl, Ccana MeH  Keminaikke  LWarbiMaapabl  KaGbAaTbiH
KOMMaHusNap Typanbl aknapatTsl aeno.com/documents caiiTbiHaH xykTeyre 6onaabl. Bapnbik
aTanFa cayna 6enrinepi xaHe onapablH aTaynapbl THICTI enepiHik MeHLiri 60MbIN Tabbinab!.
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AENO elektriska téjkanna ir paredzéta Gdens varisanai majas un biroja.
Modelis: AEKOOO3 (E/F tipa kontaktligzda), AEKOO03-UK (G tipa kontaktligzda).

Tehniskas specifikacijas

Barosanas spriegums: 220-240V (AC); frekvence: 50/60 Hz. Jauda: 1850,0-
2200,0W. Neto svars: 119kg. Izméri (garumsxplatumsxaugstums):
161x214x269 mm. Tilpums: 1,7 |. Barosanas kabela garums: 0,8 m. Varisanas laiks:
<6 min.

Piegades joma

AENO vieda téjkanna (sk. a attélu), stativs, isa rokasgramata, garantijas karte.
lerobeZojumi un bridinajumi

Izmantojiet ierici tikai telpas istabas temperatdra un ne augstak par 2000 m
virs jaras limena. Savienojiet ierici tikai ar iezemétu stravas kontaktligzdu.
Savienojiet un izmantojiet ierici tikai saskana ar tas tehniskajam specifikacijam.
Nedemontéjiet vai neremontéjiet ierici pasi. Bérni un personas ar invaliditati
drikst lietot ierici tikai pieaugu$o un personu ar pieredzi ierices lietoSana
uzraudziba. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici. Parliecinieties, ka uz stativa @
un ieslégsanas pogas @ (skatit a attélu). Neiegremdagjiet ierices korpusu @,
paliktni @ un barosanas kabeli @ Gdeni. Izmantojiet ierici tikai ar komplekta
ieklauto stativu. Neieslédziet ierici stravas kontaktligzda, ja pamanat korpusa,
stativa vai stravas vada bojajumus. Ja rodas darbibas traucéjumi, nekavéjoties
atvienojiet ierici no tikla. Novietojiet ierices stativu uz stingras un stabilas
virsmas, prom no karstam virsmam, vannam, dusam, peldbaseiniem un citam
potenciali bistamam vietam. LietoSanas laika ierices korpuss sakarst lidz
augstai temperatQrai. Nepieskarieties skapim ar rokam, tikai paceliet ierici no
stativa ar rokturi @. Neatveriet vaku @ (skatit b attélu) Gdens variganas laika
un pirmas 5 mindtes péc varisanas. Uzreiz péc varisanas izlejot Gdeni no ierices,
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nenovietojiet roku vai citas kermena dalas téjkannas iztekas tuvuma @. Karsti
tvaiki var apdedzinat adu. Nelejiet Gdeni zem minimalas "MIN" un virs
maksimalas "MAX" atzimes ierices iekSpuse.

lerices sagatavosana darbam

Pirms pirmas lietosanas reizes uzpildiet téjkannu lidz "MAX" atzimei, uzvariet
un iztuksojiet adeni.

lerices lietosana

Pievienojiet stravas vadu @ uz t&jkannas stativa @ stravas kontaktligzda (skatit
c attélu). Atveriet vaku @ un ielejiet Gdeni @ t&jkanna, bet neparsniedziet
"MAX" limeni. leslédziet sledzi @), un uz slédza iedegsies vadibas indikators. Kad
ddens téjkanna ir uzvarijies, ierice automatiski izslédzas. Slédza LED uz slédza
@ nodziest. Kad esat beidzis lietot ierici, iznemiet stravas vada kontaktdaksu
no stravas kontaktligzdas.

Uzturésana

Regulari nonemiet kalkakmeni no téjkannas iekSpuses. Lietojot té&jkannu (3-5
reizes diena), ieteicams reizi ménesi no ta notirit kalkakmeni, ja Gdens jasu
regiona ir ciets vai loti ciets. Ja Gdens ir miksts vai vidéji ciets, varat notirit
Udenstiridanas ierici no kalkakmens reizi 2-3 méneSos. Lai nonemtu
kalkakmeni, varat izmantot 8% etika vai citronskabes Skidumu (30g
citronskabes uz 0,5 | dens). Katlina ielej 0,5 | etika vai citronskabes Skiduma un
atstaj uz 2 stundam bez varisanas. Tad izlejiet téjkannas saturu un pirms
nakamas lieto3anas reizes 4-5 reizes uzvariet taja tdeni. Téjkannas arpusi var
tirit ar sausu dranu vai dranu, kas samitrinata neitrala mazgasanas lidzekla
Skiduma. Péc mazgasanas lidzekla uzklasanas noslaukiet téjkannas virsmu ar
tiru, nedaudz samitrinatu dranu un péc tam noslaukiet sausu. Stativu var tirit
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tikai ar sausu dranu. Nekad téjkannas un stativa tirisanai neizmantojiet
abrazivus tirisanas lidzek|us, benzinu, atskaiditaju utt.

lespé&jamu darbibas traucéjumu novérsana

lerice netiek ieslégta. lesp&jamais célonis: nav mainstravas barosanas
sprieguma. Risinajums: Parbaudiet, vai ir stravas padeve, pieslédzot citu ierici.
Elektrotikla spriegums ir, bet téjkanna netiek ieslégta. lesp&jamais iemesls:
adens trakums téjkanna vai nepietiekams tdens daudzums. Risinajums:
ielejiet Gdeni té&jkanna virs "Min" atzimes ierices korpusa iekSpuseé.

Tikla spriegums un Udens téjkanna ir, bet ierice netiek ieslégta. lespé&jamais
célonis: Tssavienojums ierices elektriskaja kédé. Risinajums: sazinieties ar
servisa centru.

BRIDINAJUMS! Ja neviens no iespé&jamajiem risinajumiem neatrisina
problému, sazinieties ar piegadataju vai servisa centru. Ludzu, neizjauciet un
nemeéginiet labot ierici pa

Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un akumulatoriem, ka ari
tas elektriskajiem un elektroniskajiem piederumiem, jaievéro elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un baterju un akumulatoru atkritumu
noteikumi. Noteikumi paredz, ka &is iekartas, beidzoties to kalposanas laikam, ir
jalikvide atseviski. Neizmetiet ierici, tas baterijas un akumulatorus, ka ari elektriskos

R elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu
videi. Lai atbrivotos no %o iekartu, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas vai nodot

vietéjo uz parstradi. Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu

apglabaganas dienestu

ASBISc patur tiesibas modificét ierici un veikt izmainas un labojumussaja  dokumenta bez

ieprieksgja bridinajuma lietotajiem.

Garantijas termins un kalpoganas laiks ir 2 gadi no produkta iegades datuma

Razotaja dati: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra).

Razots Kina.

Jaunaka informacija un detalizéti iericu apraksti, ka ari pievienosanas instrukcijas, sertifikati,

kvalitates prasibu un garantijas informacija ir pieejama lejupieladei vietné aeno.com/documents.

Visas pre&u zZimes un zZimolu nosaukumi ir to attiecigo pagnieku ipagums.
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AENO elektrinis virdulys skirtas virinti vandenj namuose ir biure.
Modelis: AEKO0O3 (E/F tipo kistukas), AEKOOO3-UK (G tipo kistukas).

Techninés specifikacijos

Maitinimo jtampa: 220-240 V (AC); daznis: 50/60 Hz. Galia: 1850,0-2200,0 W.
Grynasis svoris: 19 kg. Matmenys (Dx$xV): 161x214x269 mm. Apimtis: 1,7 |.
Maitinimo laido ilgis: 0,8 m. Verdancio vandens laikas: <6 min.

Pristatymo apimtis

AENO iSmanusis virdulys (zr. a paveikslélj), stovas, trumpasis vadovas,
garantijos kortelé.

Apribojimai ir jspéjimai

Irenginj naudokite tik patalpoje, kambario temperaturoje ir ne auksciau kaip
2000 m virs jaros lygio. renginj prijunkite tik prie jZeminto maitinimo lizdo.
Prietaisa prijunkite ir naudokite tik pagal jo technines specifikacijas. Neardykite
ir neremontuokite jrenginio patys. Vaikai ir nejgalieji gali naudotis prietaisu tik
priziarimi suaugusiyjy ir asmeny, turinciy prietaiso naudojimo patirties.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu. |sitikinkite, kad ant stovo @ ir maitinimo
mygtuko @ nepateko skyscio (zr. a paveikslélj). Nemerkite prietaiso korpuso
@, laikiklio @ ir maitinimo laido @ | vandenj. Prietaisa naudokite tik su
pridedamu stovu. Nejjunkite jrenginio j elektros lizda, jei pastebéjote korpuso,
stovo ar maitinimo laido paZeidimy. |vykus gedimui, nedelsdami atjunkite
prietaisa nuo elektros tinklo. Pastatykite prietaiso stova ant tvirto ir stabilaus
pavirdiaus, toliau nuo karsty pavirsiy, voniy, dusy, baseiny ir kity potencialiai
pavojingy viety. Naudojimo metu prietaiso korpusas jkaista iki aukstos
temperatdros. Nelieskite spintelés rankomis, prietaisg nuo stovo kelkite tik uz
rankenos @. Neatidarykite dangéio @ (Zr. b pav.), kai vanduo verda ir pirmasias
5 minutes po uzvirimo. Pilant vandenj i$ prietaiso iskart po uzvirimo, nelieskite
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rankos ar kity kano daliy arti virdulio snapelio @. Karéti garai gali nudeginti
oda. Nepilkite vandens Zemiau minimalaus "MIN" ir auk3¢iau maksimalaus
"MAX" Zenkly jrenginio viduje.

Irenginio paruosimas darbui

Prie$ naudodami pirma karta, pripildykite virdulj iki "MAX" Zymos, uzvirinkite ir
iSpilkite vandenj.

Irenginio valdymas

Prijunkite maitinimo laida @ ant virdulio stovo @ prie elektros lizdo (Zr. ¢
paveikslélj). Atidarykite dangtj @ ir jpilkite j virdulj vandens @), bet nevirdykite
"MAX" lygio. [junkite jungiklj @ ir ant jungiklio uzsidegs valdymo Sviesos diodas.
Kai vanduo virdulyje uzverda, prietaisas automatiskai issijungia. Jungiklio
Sviesos diodas @ uzgesta. Baige naudoti maitinimo laido kistuka istraukite i§
elektros lizdo.

Techniné prieziara

Reguliariai Salinkite kalkes, esancias virdulio viduje. Naudojant virdulj (3-5
kartus per dieng) rekomenduojama karta per meénesj pasalinti kalkes, jei
vanduo jusy vietovéje yra kietas arba labai kietas. Jei vanduo yra minkstas arba
vidutinio kietumo, kalkes galite pasalinti kartg per 2-3 meénesius. Kalkiy
Salinimui galite naudoti 8 % acto arba citrinos ragsties tirpala (30 g citrinos
ragsties 0,5 | vandens). | virdulj supilkite 0,5 | acto arba citriny ragsties tirpalo ir
palikite 2 valandas neuzvirinti. Tada iSpilkite virdulio turinj ir pries kita
naudojima 4-5 kartus uzvirinkite vandenj. Virdulio iSore galima valyti sausa
Sluoste arba $luoste, sudrékinta Svelniame neutralaus ploviklio tirpale. Uztepe
ploviklio, nuvalykite virdulio pavirsiy Svaria, Siek tiek sudrékinta Sluoste ir
nusluostykite sausai. Stova galima valyti tik sausu skuduréliu. Niekada
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nenaudokite abrazyviniy valikliy, benzino, skiediklio ir pan. virduliui ir stovui
valyti.

Galimy gedimy salinimas

Irenginys nejsijungia. Galima priezastis: néra kintamosios sroveés tinklo jtampos.
Sprendimas: Patikrinkite, ar yra maitinimas, prijungdami kitg prietaisa.
Elektros tinklo jtampa yra, taciau virdulys nejsijungia. Galima prieZastis:
vandens trakumas virdulyje arba nepakankamas vandens kiekis. Sprendimas:
ipilkite vandens j virdulj virs "Min" Zymos prietaiso korpuso viduje.

Arbatinuke yra tinklo jtampa ir vanduo, taciau prietaisas nejsijungia. Galima
priezastis: trumpasis jungimas prietaiso elektros grandinéje. Sprendimas:
kreipkités j techninés priezidros centrg.

ISPEJIMAS! Jei né vienas i§ galimy sprendimy neissprendzia problemos,
kreipkités j tiekéjg arba techninés priezitros centra. Neardykite ir nebandykite
patys taisyti jrenginio.

boliai nurodo, kad alindami prietaisa, jo baterijas ir akumuliatorius bei

inius ir elektroninius priedus privalote laikytis Elektros ir elektronines jrangos
atlieky (WEEE) ir Baterjy ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus,
pasibaigus ios jrangos naudojimo laikui, ji turi biti utilizuojama atskirai. Negalima
ismesti su prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o taip pat jo elektriniai ir
elektroniniai priedai kartu su nerasiuotomis komunalinémis atliekomis, nes tai baty

I - <sminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja reikia grazinti | pardavimo vieta
arba atiduoti j vietinj perdirbimo centra. Norédami gauti daugiau informacijos, turéty

kreiptis | vietos klienty aptarnavimo atlieky Salinimo,

ASBISc pasilieka teise modifikuoti jrenginj, redaguoti i keisti & dokumenta be isankstinio

naudotojy jsp&jimo.

Garantijos laikotarpis ir aptarnavimo trukmeé yra 2 metai nuo gaminio jsigijimo datos,

Gamintojo duomenys: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus

(Kipras). Pagaminta Kinijoje.

Naujausia informacija i issamius prietaisy apradymus, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus,

kokybeés pretenzijas ir garanting informacija galima atsisiysti i§ svetainés aeno.com/documents.

Visi prekiy zenklai ir prekiy Zenkly pavadinimai yra atitinkamy savininky nuosavybeé.
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De AENO EK3 elektrische waterkoker is ontworpen voor het koken van
water thuis en op kantoor.

Technische specificaties

Voltage: 220-240 V (AC); frequentie: 50/60 Hz. Vermogen: 1850,0-2200,0 W.
Nettogewicht: 119 kg. Afmeting (LxBxH): 161x214x269 mm. Inhoud: 1,7 |. Lengte
netsnoer: 0,8 m. Kokend water tijd: <6 min.

Leveringspakket
De AENO EK3 smart waterkoker (zie afbeelding a), basis, korte
gebruikershandleiding, garantiekaart.

Beperkingen en waarschuwingen

Gebruik het apparaat alleen binnenshuis bij kamertemperatuur en niet boven
2000 meter boven zeeniveau. Steek het apparaat alleen in een geaard
stopcontact. Het apparaat alleen aansluiten en gebruiken volgens de
technische gegevens. Demonteer of repareer het apparaat niet zelf. Kinderen
en gehandicapten mogen het apparaat alleen gebruiken onder toezicht van
volwassenen en personen met ervaring in het gebruik van het apparaat. Laat
kinderen niet met het apparaat spelen. Zorg ervoor dat er geen vloeistof in
contact komt met de basis @ en de aan/uit-knop @ (zie afbeelding a). Dompel
de behuizing @, de basis @ en het netsnoer @ niet onder in water. Gebruik
het apparaat alleen met de meegeleverde basis. Steek de stekker van het
apparaat niet in het stopcontact als u schade opmerkt aan de behuizing, de
basis of het netsnoer. Als het apparaat defect is, moet u onmiddellijk de stekker
uit het stopcontact halen. Plaats het apparaat basis op een stevige en stabiele
ondergrond, uit de buurt van hete oppervilakken, badkuipen, douches,
zwembaden en andere potentieel gevaarlijke plaatsen. Tijdens het gebruik
warmt de behuizing van het apparaat op tot een hoge temperatuur. Raak de
behuizing niet aan met uw handen, til het apparaat alleen aan de handgreep
uit de basis @. Open het deksel @ niet (zie afbeelding b) terwijl het water kookt
en gedurende de eerste 5 minuten na het koken. Wanneer u onmiddellijk na
het koken water uit het apparaat giet, breng uw hand of andere delen van uw
lichaam niet in de buurt van de tuit @ van de waterkoker. Hete stoom kan uw
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huid verbranden. Giet geen water onder het minimum 'MIN' en maximum
'MAX' markeringen aan de binnenkant van het apparaat behuizing.

Het apparaat voorbereiden op gebruik

Voor het eerste gebruik vult u de waterkoker tot de markering '"MAX', kookt u hem
en laat u hem uitlekken.

P ie van het app

Steek het netsnoer @ in het stopcontact op de waterkoker basis @ (zie afbeelding
c). Open het deksel @ met de knop @ en vul de waterkoker behuizing @ met
water, maar overschrijd het 'MAX' niveau niet. Zet de schakelaar @ aan, de
controle-LED op de schakelaar gaat branden. Zodra het water in de waterkoker
kookt, schakelt het apparaat automatisch uit. De LED op de schakelaar @ gaat uit.
Haal de stekker van het netsnoer uit het stopcontact wanneer u klaar bent met
het gebruik ervan.

Onderhoud

Verwijder regelmatig eventuele ketelsteen aan de binnenkant van de
waterkoker. Bij gebruik van de waterkoker (3-5 keer per dag) is het raadzaam 1
keer per maand te ontkalken als het water in uw omgeving hard of zeer hard
is. Als het water zacht of middelhard is, kunt u het om 1 keer per de 2-3
maanden ontkalken. Voor het ontkalken kan 8 % azijn of een oplossing van
citroenzuur (30 g citroenzuur per 0,5 | water) worden gebruikt. Giet 0,5 | azijn
of oplossing van citroenzuur in de waterkoker en laat 2 uur staan zonder te
koken. Giet vervolgens de inhoud van de waterkoker uit en kook het water erin
4-5 keer voordat het opnieuw te gebruiken. Het buitenopperviak van de
waterkoker kan droog worden gereinigd of gedrenkt in een zwakke oplossing
van neutraal reinigingsmiddel met een doek. Veeg het opperviak van de
waterkoker na het aanbrengen van het reinigingsmiddel af met een schone,
licht vochtige doek en wrijf het vervolgens droog. De basis kan alleen worden
gereinigd met een droge doek. Gebruik nooit schurende
schoonmaakmiddelen, benzine, thinner, enz. om de waterkoker en de basis te
reinigen.
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Oplossen van mogelijke storingen

Het apparaat gaat niet aan. Mogelijke oorzaak: geen voltage op het lichtnet.
Oplossing: controleer of er voltage is door een ander apparaat op het
stopcontact aan te sluiten.

Er is voltage op het lichtnet, maar de waterkoker gaat niet aan. Mogelijke
oorzaak: te weinig water in de waterkoker of te weinig water. Oplossing: giet
water in de waterkoker boven de 'Min'-markering aan de binnenkant van het
apparaat behuizing.

Er is voltage en er zit water in de waterkoker, maar het apparaat gaat niet aan.
Mogelijke oorzaak: kortsluiting in het elektrische circuit van het apparaat.
Oplossing: neem contact op met een servicecentrum.

WAARSCHUWING! Als geen van de mogelijke oplossingen het probleem
oplost, neemt dan contact op met uw leverancier of servicecentrum. Haal het
apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren.

Ditsymbool betekent dat bij het verwijderen van het apparaat, de batterijen en accu’s,
als mede de elektrische en elektronische toebehoren, de regels voor het afvalbeheer
van elektrische en elektronische toebehoren (WEEE) en de regels voor het
afvalbeheer van batterijen en accu' s moeten worden gevolgd. Volgens de regels is
deze apparatuur aan het einde van de levensduur apart te verwiideren. Het is
verboden om het apparaat, batterijen en accu’s, evenals elektrische en elektronische
I ocbchoren samen met ongesorteerd huishoudelijk afval te verwijderen, omdat dit
het milieu zal schaden. Om deze apparatuur af te voeren, moet deze worden
ingeleverd bij het verkooppunt of worden afgeleverd bij een plaatselijk recyclingcentrum. Neem
voor meer informatie contact op met uw lokale afvalverwerkingsdienst
ASBIS behoudt zich het recht voor het apparaat te modificeren en wijzigingen en aanpassingen in
dit document aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving aan de gebruikers
De garantieperiode en levensduur bedraagt 2 jaar vanaf de datum van aankoop van het product
Informatie over de fabrikant: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus. Gemaakt in China
Actuele informatie en gedetailleerde apparaatbeschrijvingen, evenals verbindingsinstructies,
certificaten, informatie over bedrijven die kwaliteitsclaims accepteren en garanties, kunnen
worden gedownload op aeno.com/documents. Alle vermelde handelsmerken en merknamen zijn
eigendom van hun respectieve eigenaars.
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mCzajnik elektryczny AENO przeznaczony jest do gotowania wody w domu
iw biurze.

Model: AEKOOO3 (typ wtyczki E/F), AEKO003-UK (typ wtyczki G).

Dane techniczne

Napiecie zasilania: 220-240V (AC); Czestotliwos¢: 50/60 Hz. Moc: 1850,0-
2200,0 W. Waga netto: 1,19 kg. Wymiary (dtxszer.xwys.): 161x214x269 mm.
Objetosc: 1,7 |. Dtugosc kabla zasilajgcego: 0,8 m. Czas gotowania wody: <6 min.
Zakres dostawy

Inteligentny czajnik AENO (patrz zdjecie a), podstawka, skrocona instrukcja
obstugi, karta gwarancyjna.

Ograniczenia i ostrzezenia

Z urzadzenia nalezy korzysta¢ wytgcznie w pomieszczeniach zamknigtych, w
temperaturze pokojowej i nie wyzej niz 2000 m nad poziomem morza.
Urzadzenie nalezy podigcza¢ wylgcznie do uziemionego gniazdka
elektrycznego. Urzadzenie nalezy podtgczac i obstugiwac¢ wytacznie zgodnie z
jego specyfikacja techniczna. Nie nalezy demontowac¢ ani naprawiac¢
urzadzenia samodzielnie. Dzieci i osoby niepetnosprawne moga korzysta¢ z
urzadzenia tylko pod nadzorem oséb dorostych i oséb z doswiadczeniem w
korzystaniu z urzadzenia. Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.
Upewnij sie, ze zaden ptyn nie dostanie sie na podstawke @ i przycisk zasilania
O (patrz rysunek a). Nie nalezy zanurza¢ obudowy urzadzenia @), podstawki @
i przewodu zasilajacego @ w wodzie. Z urzadzenia nalezy korzysta¢ wytacznie
z dostarczonej podstawki. Nie podiaczaj urzadzenia do gniazdka, jesli
zauwazysz uszkodzenie obudowy, podstawy lub przewodu zasilajgcego. W
przypadku awarii nalezy natychmiast odtaczy¢ urzadzenie od zasilania. Umies¢
podstawe urzadzenia na mocnej i stabilnej powierzchni, z dala od goracych
powierzchni, wanien, prysznicéw, basendéw i innych potencjalnie
niebezpiecznych miejsc. Podczas uzytkowania korpus urzadzenia nagrzewa sie
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do wysokiej temperatury. Nie dotykac¢ obudowy rekoma, tylko podnosi¢
urzadzenie z podstawy za uchwyt @. Nie otwiera¢ pokrywy @ (patrz rysunek
b) podczas gotowania wody i przez pierwsze 5 minut po zagotowaniu. Podczas
wylewania wody z urzadzenia bezposrednio po zagotowaniu nie nalezy zbliza¢
dtoni ani innych czesci ciata do wylewki czajnika @. Goraca para moze
poparzy¢ Twoja skére. Nie wlewac wody ponizej oznaczerh minimalnych "MIN"
i powyzej maksymalnych "MAX" na wewnetrznej stronie urzadzenia.
Przygotowanie urzadzenia do pracy

Przed pierwszym uzyciem nalezy napetnic czajnik do znaku "MAX", zagotowac
i odcedzi¢ wode.

Obstuga urzadzenia

Podtacz przewdd zasilajacy @ na podstawce czajnika @ do gniazdka elektrycznego
(patrz rysunek ¢). Otwérz pokrywe @ i wlej wode @ do czajnika, ale nie przekraczaj
poziomu "MAX". Wiacz przetacznik @ i zaswieci sie dioda kontrolna na przetaczniku.
Po zagotowaniu wody w czajniku, urzadzenie wytgcza sie automatycznie. Dioda LED
na przefaczniku @ gasnie. Po zakoriczeniu korzystania z urzadzenia nalezy wyjac¢
wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazdka.

Konserwacja

W regularnych odstepach czasu usuwac¢ kamierh z wnetrza czajnika. Podczas
uzywania czajnika (3-5 razy dziennie) zaleca sie odkamienianie go raz w miesigcu, jesli
woda w Twojej okolicy jest twarda lub bardzo twarda. Jedli woda jest migkka lub
Srednio twarda, mozna ja odkamieniac raz na 2-3 miesigce. Do usuwania kamienia
mozna uzy¢ 8 % roztworu octu lub kwasu cytrynowego (30 g kwasu cytrynowego na
0,5 lwody). Do czajnika wla¢ 0,5 | roztworu octu lub kwasku cytrynowego i pozostawic
na 2 godziny bez zagotowania. Nastepnie nalezy wyla¢ zawartos¢ czajnika i
zagotowa¢ w nim wode 4-5 razy przed kolejnym uzyciem. Zewnetrzna strona
czajnika moze by¢ czyszczona suchg szmatka lub szmatka zwilzong w tagodnym
roztworze neutralnego detergentu. Po zastosowaniu detergentu nalezy przetrze¢
powierzchnie czajnika czystg, lekko zwilzong Sciereczka, a nastepnie wytrze¢ do
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sucha. Podstawe mozna czysci¢ tylko suchg szmatka. Do czyszczenia czajnika i
podstawy nigdy nie uzywac srodkéw Sciernych, benzyny, rozciericzalnika itp.
Rozwigzywanie probleméw z ewentualnymi usterkami

Urzadzenie nie wiacza sie. Mozliwa przyczyna: Brak napiecia sieciowego AC.
Rozwigzanie: Sprawdz, czy jest zasilanie, podtaczajac inne urzadzenie.

Napiecie sieciowe jest obecne, ale czajnik nie wigcza sie. Mozliwa przyczyna: brak
wody w czajniku lub zbyt mata iloé¢ wody. Rozwigzanie: Wlej wode do czajnika
powyzej oznaczenia "Min" na wewnetrznej stronie korpusu urzadzenia.

W czajniku jest napiecie sieciowe i woda, ale urzadzenie sie nie wigcza. Mozliwa
przyczyna: zwarcie w obwodzie elektrycznym urzadzenia. Rozwigzanie:
skontaktuj sie z centrum serwisowym.

OSTRZEZENIE! Jesli zadne z mozliwych rozwigzan nie rozwigzuje problemu,
nalezy skontaktowac¢ sie z dostawcag lub centrum serwisowym. Prosze nie
demontowac ani nie prébowac naprawiac¢ urzadzenia samodzielnie.

Symbole te oznaczaja, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw
oraz akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych nalezy przestrzegac przepisow
dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz baterii i
akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po
zakoriczeniu okresu uzytkowania. Nie wolno wyrzucaé urzadzenia, jego baterii i
akumulatoréw oraz akcesoriow elektrycznych i elektronicznych razem  z

I ... c.nymi odpadami komunalnymi, poniewaz mote to byé szkodiiwe dia
$rodowiska. Aby utylizowac urzadzenie, nalezy je zwrécié do punktu sprzedazy lub

przekaza¢ do lokalnego centrum recyklingu. W celu uzyskania szczeglowych informacji nalezy

skontaktowac sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi si¢ usuwaniem odpadéw z gospodarstw
domowych.

Firma ASBISc zastrzega sobie prawo do modyfikowania urzadzeroraz wprowadzania zmian i

modyfikacji w niniejszym dokumencie bez wezesniejszego informowania uzytkownikow.

Okres gwarancji i uzytkowania wynosi 2 lata od daty zakupu produktu

Dane producenta: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus

(Cypr). Made in China

Aktualne informacje i szczegdlowe opisy urzadzer, jak réwniez instrukcje podtaczenia, certyfikaty,

reklamacje jakosciowe i informacje gwarancyjne sa dostepne do pobrania na stronie

aeno.com/documents. Wszystkie znaki towarowe i nazwy marek sa wiasnoscia ich whascicieli
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[BIY Ceainicul electric AENO este conceput pentru a fierbe apa acasa si la
birou.

Model: AEKOOO3 (fisa tip E/F), AEKO003-UK (fisa tip G).

Specificatii tehnice

Tensiunea de alimentare: 220-240 V (AC); Frecventa: 50/60 Hz. Putere: 1850,0~
2200,0 W. Greutate neta: 119 kg. Dimensiuni (LxLxA): 161x214x269 mm. Volum:
1,7 . Lungimea cablului de alimentare: 0,8 m. Timp de fierbere a apei: <6 min.

Domeniul de aplicare a livrarii

Ceainic inteligent AENO (a se vedea imaginea a), suport, ghid rapid, card de
garantie.

Restrictii si avertismente

Utilizati aparatul numai in interior, la temperatura camerei si la o indltime
maxima de 2000 m deasupra nivelului marii. Conectati aparatul numai la o
priza de curent cu impamantare. Conectati si utilizati dispozitivul numai in
conformitate cu specificatiile tehnice ale acestuia. Nu dezasamblati sau
reparati singur unitatea. Copiii si persoanele cu dizabilitati pot utiliza
dispozitivul numai sub supravegherea adultilor si a persoanelor cu experienta
in utilizarea dispozitivului. Nu permiteti copiilor s& se joace cu aparatul.
Asigurati-va ¢ niciun lichid nu ajunge pe suport @ si pe butonul de alimentare
O (a se vedea imaginea a). Nu scufundati corpul dispozitivului @), suportul @
si cablul de alimentare © in apa. Utilizati aparatul numai cu suportul furnizat.
Nu conectati aparatul la o priza dacd observati deteriorari ale dulapului, ale
suportului sau ale cablului de alimentare. In cazul unei defectiuni, scoateti
imediat aparatul din priza. Asezati suportul dispozitivului pe o suprafata solida
si stabild, departe de suprafete fierbinti, cazi de baie, dusuri, piscine si alte locuri
potential periculoase. in timpul utilizarii, corpul dispozitivului se incilzeste
pana la o temperatura ridicatd. Nu atingeti dulapul cu mainile, ridicati aparatul
de pe suport doar de manerul @. Nu deschideti capacul @ (a se vedea figura
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b) in timpul fierberii apei si in primele 5 minute dupa fierbere. Cand turnati apa
din aparat imediat dupa fierbere, nu puneti mana sau alte parti ale corpului in
apropierea gurii de scurgere a fierbatorului @. Aburul fierbinte v& poate arde
pielea. Nu turnati apad sub marcajul minim "MIN" si peste marcajul maxim
"MAX" din interiorul aparatului.

Pregatirea dispozitivului pentru functionare

nainte de prima utilizare, umpleti fierbatorul pana la marcajul "MAX", fierbeti
si scurgeti apa.

Operarea dispozitivului

Conectati cablul de alimentare @ de pe suportul ceainicului @ la priza de
curent (a se vedea imaginea ¢). Deschideti capacul @ si turnati apa @ in
ceainic, dar nu depdsiti nivelul "MAX". Porniti comutatorul @ si LED-ul de
control de pe comutator se va aprinde. Odata ce apa din ceainic fierbe,
dispozitivul se opreste automat. LED-ul de pe comutatorul O se stinge.
Scoateti stecherul cablului de alimentare din priza de curent atunci cand ati
terminat de utilizat.

intretinere

indepérta;i calcarul de pe interiorul ceainicului la intervale regulate. Atunci
cand utilizati ceainicul (de 3-5 ori pe zi), se recomanda sa il detartrati o data pe
luna daca apa din zona dvs. este dura sau foarte dura. Daca apa este moale sau
mediu durd, puteti sa o detartrati o data la 2-3 luni. Pentru decapare puteti
folosi o solutie de otet sau de acid citric 8 % (30 g de acid citric la 0,5 | de apa).
Se toarnd 0,5 | de solutie de otet sau de acid citric in cazan si se lasa timp de
2 ore fard sa dea in clocot. Apoi turnati continutul fierbatorului si fierbeti apa in
el de 4-5 ori inainte de urmatoarea utilizare. Partea exterioara a ceainicului
poate fi curdtatd cu o carpa uscatd sau cu o carpa umezita intr-o solutie usoara
de detergent neutru. Dupd ce ati aplicat detergentul, stergeti suprafata
ceainicului cu o carpa curatd, usor umezita, apoi uscati. Suportul poate fi
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curdtat numai cu o carpa uscatd. Nu utilizati niciodatd detergenti abrazivi,
benzing, diluant etc. pentru a curdta cazanul si suportul.

Depanarea eventualelor defectiuni

Unitatea nu porneste. Cauza posibila: Nu existd tensiune de alimentare de la
reteaua de curent alternativ. Solutie: Verificati daca exista curent electric prin
conectarea unui alt dispozitiv.

Tensiunea de retea este prezentd, dar ceainicul nu porneste. Motivul posibil:
lipsa apei in ceainic sau apa insuficienta. Solutie: Turnati apa in fierbator
deasupra semnului "Min" de pe interiorul corpului aparatului.

Exista tensiune de retea si apa in ceainic, dar dispozitivul nu porneste. Cauza
posibila: scurtcircuit in circuitul electric al dispozitivului. Solutie: contactati
centrul de service.

AVERTISMENT! Daca niciuna dintre solutiile posibile nu rezolva problema,
contactati furnizorul sau centrul de service. Va rugam sa nu dezasamblati sau
sa incercati sa reparati singur unitatea.

Aceste simboluri indic faptul c trebuie sa respectati Regulamentul privind deseurile
de echipamente electrice i electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de
baterii si acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia,
precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform reglementirilor
acest echipament trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viatd. Nu
aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice si
I - -t onice impreun cu deseurile municipale nesortate, deoarece acest lucru ar fi
daunator pentru mediu. Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat
la punctul de vanzare sau predat la un centru de reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul
local de eliminare a deseurilor menajere.
ASBISc isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce schimbari si modificari la acest
document fara a anunta I prealabil utilizatorii. Perioada de garantie si durata de viata a serviciului
este de 2 ani de la data achizitionarii produsului. Detalii despre producator: ASBISc Enterprises PLC,
lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipru). Fabricat in China. Informatii actualizate
si descrieri detaliate ale dispozitivelor, precum si instructiuni de conectare, certificate, informatii
privind revendicarile de calitate si garantia, sunt disponibile pentru descarcare la
aeno.com/documents. Toate marcile comerciale si numele de marcd sunt proprietatea
proprietarilor respectivi
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B 3nextpudeckuit yaiHuk AENO npepHasHadeH ANs KUMAYeHus BOabl
noma u B oduce.

ApTukyn: EK3 (Bunka Tvna E/F), EK3-UK (Bunka Tuna G).

TexHU4YeCcKue XapaKTepUCTUKN

HanpskeHne nutaHus: 220-240 B (AC); yacToTa: 50/60 'y, MowHocTb: 1850,0-
2200,0 BT. Bec HeTTO: 1,19 Kr. Pazmepsbl (OxLLUxB): 161x214x269 mMm. O6bem: 1,7 .
OnuvHa kabena nutaHua: 0,8 M. Bpemsa KnnadyeHua Boapl: <6 MUH.

KoMnneKT noctaBku
CMapT-yaiiHnk AENO (CM. pUCYHOK a), MOACTaBKa, KpaTkoe PyKOBOACTBO,
rapaHTUMHbIN TanoH.

OrpaHuyeHus U NpeaynpeXxaeHnus

Mcnonb3yiTe Nprbop ToMbKO B MOMELLEHUM MPU KOMHATHOM TeMnepaType U
He Bbilwe 2000 M Hap ypoBHeM Mops. MoaknioyanTe YCTPOMCTBO TOMbKO B
po3eTKy C 3a3emMneHveM. MoaKNoYaNTe 1 SKCMIyaTUpyiTe NPUBOP TOMbKO B
COOTBETCTBUM C €r0 TEXHUYECKUMU XapaKTepPUCTUKaMu. He pasbupaitTte n He
PEMOHTUPYIMTE YCTPOMCTBO CaMOCTOATENbHO. [JeTH M nLa C orpaHNYeHHbIMK
BO3MOYHOCTAIMU MOTYT UCMOMNb30BaTh YCTPOMUCTBO TOMbBKO Mof, HabnioaeHnem
B3POC/IbIX M UMEIOLLIMX OMbIT UCMOMb30BaHMsA Npubopa noaeit. He paspelaiire
[EeTAM UrpaTh ¢ NpUBopoM. CleaunTe 3a TeM, YToBbl KMAKOCTL He nonagana Ha
noactasky @ U KHonky skiodeHus nutanva @ (cM. pucyHok a). He
norpysaie kopnyc yctpoiictea @), ero noacrasxy @ v kabenb nutarva @ 8
BoAy. Micnonb3yiTe yCTPOMCTBO TOMBKO C MOACTABKOM, BXOAALLEN B KOMMAEKT
nocTaBku. He BKiloYaiiTe YCTPOMCTBO B PO3ETKY CETU MWUTaHWUS, €Cnu Bbl
3aMeTUNK NOBPEXAEHUS Kopryca, MOACTaBKM UMK LIHYPa NUTaHus. B ciyyae
HeWCnpaBHOCTU MpuGopa HEMEASIeHHO AOCTaHbTe BUMKY W3  PO3ETKU.
YcTaHaBnuBaiTe MOACTaBKY YCTPOWCTBA Ha MPOYHYIO W YCTOMUMBYIO
MOBEPXHOCTb, BAANW OT rOPSYMX MOBEPXHOCTEM, BaHH, AylWEeBbIX KabuH,
6acceHOB 1 APYr1X NOTEHLMANLHO OMACHbIX MECT. Bo BDeMs NCMOMb30BaHUsS
KOPMYC YCTPOMCTBa HarpeBaeTcs A0 BbICOKOM TeMmnepaTypbl. He npurkacaiTech
pyKamu K Koprycy, NofiHMMaiTe Npubop ¢ NOACTaBKM TOMbKO 3a pyuKy @. He
OTKpbIBaiTe KpbilKy ycTpoicTea @ (cM. pucyHok b) Bo Bpems kunadeHus
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BOAbI M B NepBble 5 MUHYT nocne 3aknMnaHus. Hanueas Boay M3 ycTpoicTsa
cpasy nocne KunsaueHus, He MpuBIWKaiiTe K HocuKy YaitHuka @ pyky unu
Apyrue Yactu Tena. Fopsumin Nap MoxeT obeub Bally Koxy. He HanuBaiTe
BOAY HWXXe MUHWUManbHoM «MIN» 1 Bbille MakcuManbHom «MAX» oTMeTOK Ha
BHYTPEHHEI CTOPOHE Kopryca yCTponcTBaa.

MoparoToBka ycTpoicTBa K paboTte
Mepen NepBbIM UCMONb3OBaHMEM HaneinTe B YallHMK BOMY A0 OTMETKM «MAX»,
3aKuUNATUTe 1 CneiTe Boay.

3KcnnyaTauus ycTpoucTea

BKrtouuTe B po3eTky Kabenb nuTaHus @ Ha noactaeke YanHuka @ (CM. pUCyHOK €).
OtkpoitTe kHomkol @ KpbiLKy ycTpoiicTea @ v HanewTe Boay B kopryc YaiiHuka @),
HO He MpeBbilUaiTe OTMETKM MaKCUMAsbHOMO  YPOBHS  «MAX».  Bimloumte
nepexnodatens @), NP STOM KOHTPOMbHBIN CBETOAVOL Ha nepeknioqartene
3aropuTcs. MNocne Toro Kak BoAa B YaiHMKe 3aKMMMT, yCTPOMCTBO aBTOMaTUYECKM
BbIKTlouMTCs. Ceetoavon Ha nepekniodatene @ noracHet. Mocne OKOHYaHUA
paboTbl OCTaHbTE BUIKY KaBGesst MATaHWS 13 PO3ETKU.

T
PerynsipHo  ydansiiTe  Hakumb Ha  BHYTPEHHE MOBEPXHOCTU YaiHuKa. [Mpun
MCMOMb30BaHMM YaliHWKa (3-5 pa3 B AeHb) PeKoMeHOyeTcs yaansTh Hakvnb 1 pas B
MeCsILL, €C1 BOa B BalLLIE MECTHOCTY XKECTKast M O4eHb XecTkasl. Ecrv Boda Markast
UNW CPeaHEl YKEeCTKOCTH, YOANATb HaKuMMb MOXKHO 1 pa3 B 2-3 Mecqla. [1na yaaneHus
HaKNM MOXHO MPUMEHSTTb 8 %-Hbli YKCYC U PacTBOP IMMOHHOM KWCIOTbI (30 ©
JIMMOHHOM KuCNoTbl Ha 051 Bodpl). HanelTte B YailtHnk 051 ykcyca unu pacteopa
JIMMOHHOW KUC/OTbI W OCTaBbTe Ha 2 Yaca 63 KUMaUeHIs. 3aTeM BbineiTe copepyimmMoe
YalHUKa W Nepeq, CreaytoLLM VCTONb30BaHMEM MPOKUNSATUTE B HeM Boay 4-5 pas.
BHELLHIOK MOBEPXHOCTb YaliHNKa MOMHO YUCTUTL CyXOM MM CMOYEHHOM B ClaGom
pacTBope HeTPasbHOMo MOIOLLIEro CPEe/CTBa TPAMKOM. Mocne HaHeceHMs MotoLLero
CpeacTBa NMPOTPUTE MOBEPXHOCTL YaliHMKa YMCTOM, Cerka yBNayHEHHOM TPAMNKOM, a
3aTeM BbITPUTE HacyxO. MOACTaBKY MOXHO YMCTUTBL TOMBKO CyXOM TRAMKOM. Hit B Koem
Chydae He WUCToMb3yiTe A1 YMCTKW YalHMKa W MOACTaBKM abpasvBHble UnCTALLME
CcpeacTBa, GeH3IH, PaCTBOPUTENL UT. M.
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YcTp Heucnp: Ten

YCTPOMCTBO He BKIOYaeTCs. BO3MOXHasA NPUUMHA: HET HaMNPSXKEHWS NMUTaHUS
B CETW MepeMeHHOro ToKa. PelleHWe: MpoBepbTe, eCTb /M HanpshkeHue
MUTaHWS, BKTIOUMB B PO3ETKY APYroe YCTPONCTBO.

HanpshkeHne nuTaHMs B CeTUM eCTb, OfHAKO YalHWK He BK/IloYaeTcs.
Bo3MOXKHasA MpuuYmMHa: OTCYTCTBME BOAbl B YalHUKe WMNM ee HedocTaTouHoe
KONMYecTBO. PellieHue: HaneiTe BOAbl B YalHMK Bbille OTMETKM «Min» Ha
BHYTPEHHEI CTOPOHe Kopryca yCTponcTaa.

HanpsixeHue NUTaHWs B CETU 1 BOAA B YalHUKe eCTb, OAHAKO YCTPOWCTBO He
BK/oyaeTcs. BO3MOXHasa MpuuYMHa: KOPOTKOE 3aMblKaHWe 3eKTPUYecKon
CXeMbl YCTPOMCTBA. PelleHme: 06paTUTECh B CEPBUCHbIN LLEHTP.

BHUMAHMUE! Ecnt HM OOQWH M3 BO3MOXHbLIX MyTel yCTpaHeHWUs He Momor
pelwuTb Bally Npo6nemMy, o6paTUTeCh K MOCTaBLUMKY IMBO B CEPBUCHbIN
ueHTp. [oanyncta, He pas3bupanTe YCTPOMCTBO U He MbiTalTechb
OTPEMOHTUPOBATH €r0 CAMOCTONTENBHO.

3TOT CMMBON O3HAYAET, YTO NPV YTUAM3ALIM iicTea, ero Gatapeit u 5 a
TalOKe €ro AMEKTPUMECKVIX U 3NEKTPOHHBIX aKCECCYaPOB, HEOBXOAMMO CNEA0BATH MPABUNAM
06palLeHns C OTXOAaMW NMPOU3BOACTBA NEKTPUHECKOrO U SNEKTPOHHOO 06opPyAoBaHUS
(WEEE) 1 npasunam obpalieHisi ¢ OTXOopamu 6aTapeit 1 aKkyMynsTopos. CornacHo
npaBunam, AaHHoe o6opyAoBaHUE NO OKOHYAHM CPOKa CryX6bi MOANEXWT Pa3aenbHON
YTMAM3aLMIN. He I0MyCKAETes yTAM3IMPOBATH YCTPOWICTBO, ero BaTapey 1 akKyMynsTopbl, a

[T it A A
FOPOACKVMIM OTXOIAMM, MOCKOMbKY STO HAHECET BPefl OKPYKaIoWEH cpene. U1 yTnmaaumm

[aHHOro 06OPYAOBaHMS, €ro HeOBXOOMMO BEPHYTb B MyHKT MPOA@KM WM COATb B MECTHbIA MyHKT

NepepaBoTKM. L1117 NOAYMEHMA NOAPOBHDIXCBEAEHIMI CIEMYET 06PATUTLCA B MECTHYIO CRy KBy NMKBAAALIAM

6bITOBbIX OTXOAOB.

KomnaHua ASBIScocTasnseT 3a co6oii MpaBo MOAMAULIMPOBAT YCTPOMCTBO 1 BHOCWTL NPaBKM 1

V3MeHeHWs B AaHHbIil AOKYMEHT 63 NPenBapWTeNbHOrO YBEAOMNeHWs nonb3osarenei

[apaHTWIIHbIN CPOK 1 CPOK Cy»Bbl - 2 FOAa CO AHA NOKY KM U3AENS.

CseneHus o npoussoauTene: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Cyprus (Kunp). CaenaHo 8 Kutae.

AKTyanbHble CBEeHMA W MOAPOBHOE OMMCaHWe YCTPOWCTBA, @ TakKe MHCTPYKUMA Mo

NOAKNIOUSHMIO, CEPTUGUKATLI, CBEASHISA O KOMMAHMAX, MPUHIMAIOLLMX NPETEH3UM MO KauecTsy 1

rapaHTUW, AOCTYMHb ANS CKauMBaHWS MO CChike aen: /e

TOProBbie MapKM U1 WX Ha3BaHWs SBNAIOTCS COBCTBEHHOCTBIO X COOTBETCTBYIOLMX BAAACbUEE.
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Rychlovarna kanvica AENO je uréena na varenie vody doma aj v kancelarii.
Model: AEKO003 (zastrcka typ E/F), AEKOOO3-UK (zastr¢ka typ G).

Technické Specifikacie

Napéjacie napatie: 220240 V (AC); Frekvencia: 50/60 Hz. Vykon: 1850,0-
2200,0 W. Cistd hmotnost: 119 kg. Rozmery (Dx5xV): 161x214x269 mm. Objem:
1,7 |. Dizka napajacieho kabla: 0,8 m. Cas varu vody: <6 min.

Rozsah dodavky

Inteligentna kanvica AENO (pozri obrazok a), stojan, struény navod, zarucny list.

Obmedzenia a upozornenia

Pristroj pouzivajte len v interiéri pri izbovej teplote a nie vyssie ako 2000 m nad
morom. Pristroj pripajajte len do uzemnenej elektrickej zasuvky. Zariadenie
pripajajte a pouzivajte len v sulade s jeho technickymi Specifikaciami. Pristroj
sami nerozoberajte ani neopravujte. Deti a osoby so zdravotnym postihnutim
moézu zariadenie pouzivat len pod dohladom dospelych a oséb so
skusenostami s pouzivanim zariadenia. Nedovolte detom hrat sa so
spotrebi¢om. Uistite sa, Ze sa na stojan @ a tlagidlo napajania @ nedostala
Ziadna tekutina (pozri obrazok a). Telo zariadenia @), kolisku @ a napajaci kabel
© neponarajte do vody. Zariadenie pouzivajte len s dodanym stojanom. Ak
spozorujete poskodenie skrinky, podstavca alebo napajacieho kabla,
nezapajajte zariadenie do zasuvky. V pripade poruchy spotrebi¢ okamzZite
odpojte od elektrickej siete. Stojan zariadenia umiestnite na pevny a stabilny
povrch, mimo horucich povrchov, vani, spfch, bazénov a inych potencialne
nebezpecnych miest. Pocas pouzivania sa telo zariadenia zahrieva na vysoku
teplotu. Nedotykajte sa skrinky rukami, spotrebi¢ zdvihajte z podstavca len za
rukovat @. Pocas varenia vody a prvych 5 minut po vareni neotvérajte veko @
(pozri obrazok b). Pri vylievani vody zo zariadenia ihned po zovreti neprikladajte
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ruku ani iné asti tela k vytoku kanvice @. Horlca para moze spalit vasu
pokozku. Nenalievajte vodu pod minimalnu hodnotu "MIN" a nad maximalnu
hodnotu "MAX" na vnutornej strane zariadenia.

Priprava zariadenia na prevadzku

Pred prvym pouzitim naplite kanvicu po znacku "MAX", nechajte ju zovriet a
vodu vypustite.

Ovladanie zariadenia

Zapojte napajaci kabel @ na podstavci kanvice @ do elektrickej zasuvky (pozri
obrazok c). Otvorte veko @ a nalejte do kanvice vodu @, ale neprekracujte
Urover "MAX". Zapnite vypina¢ @ a na vypinaci sa rozsvieti kontrolka. Ked'voda
v kanvici zovrie, zariadenie sa automaticky vypne. LED diéda na spinaci @
zhasne. Po skonceni pouzivania vytiahnite zastréku napajacieho kabla zo
zasuvky.

Udrzba

V pravidelnych intervaloch odstranujte vodny kamen z vndtornej strany
kanvice. Pri pouzivani kanvice (3-5-krat denne) sa odporuca raz mesacne
odstranit vodny kamen, ak je voda vo vasej oblasti tvrda alebo velmi tvrda. Ak
je voda makka alebo stredne tvrda, mozete ju odvapnit raz za 2-3 mesiace. Na
odstranenie vodného kamena maézete pouzit 8 % roztok octu alebo kyseliny
citrénovej (30 g kyseliny citrénovej na 0,51 vody). Do kanvice nalejte 05|
roztoku octu alebo kyseliny citrénovej a nechajte 2 hodiny bez varu. Potom
obsah kanvice vylejte a vodu v nej pred dalsim pouzitim 4-5-krat prevarte.
Vonkajsiu cast kanvice mozete Cistit suchou handri¢kou alebo handrickou
navlhéenou v jemnom roztoku neutralneho Cistiaceho prostriedku. Po pouziti
Cistiaceho prostriedku utrite povrch kanvice ¢&istou, mierne navlhéenou
handrickou a potom ju utrite do sucha. Stojan sa moéze Cistit len suchou
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handrickou. Na Cistenie kanvice a podstavca nikdy nepouzivajte abrazivne
Cistiace prostriedky, benzin, riedidlo atd.

Odstrafovanie moznych porich

Jednotka sa nezapne. Mozna pri¢ina: Chyba sietové napatie. Rieenie:
Skontrolujte, ¢i je k dispozicii napajanie pripojenim iného zariadenia.

Sietové napéatie je pritomné, ale kanvica sa nezapina. Mozna pri¢ina:
nedostatok vody v kanvici alebo nedostatoné mnozstvo vody. Riesenie:
Nalejte vodu do kanvice nad znacku "Min" na vnutornej strane telesa
zariadenia.

V kanvici je sietové napatie a voda, ale zariadenie sa nezapne. Mozna pricina:
skrat v elektrickom obvode zariadenia. Riesenie: kontaktujte servisné stredisko.

VAROVANIE! Ak Ziadne z moznych rieseni nevyriesi vas problém, obratte sa na
svojho dodavatela alebo servisné stredisko. Pristroj nerozoberajte ani sa ho
nepokusajte opravit sami.

Tieto symboly oznatujd, ze pri likvidacii spotrebica, jeho batérif a akumulatorov a
jeho elektrického a elektronického prislusenstva musite dodrziavat predpisy o odpade
2 elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batéri a akumulatorov.
Podla predpisov sa toto zariadenie musf po skonent Zivotnosti zlikvidovat oddelene.
Pristroj, jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické prislusenstvo
_ nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym odpadom, pretoze by to bolo
3kodlivé pre Zivotné prostredie. Ak cheete toto zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit
na miesto predaja alebo odovzdat do miestneho recyklacného centra
Spolognost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenia a vykonavat zmeny a Upravy tohto
dokumentu bez predchédzajiceho upozornenia pouzivatelov. Zaruéna doba a zivotnost je 2 roky
od datumu zakipenia vyrobku. Udaje o vyrobcovi: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios
Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cyprus). Vyrobené v Cine.
Aktulne informécie a podrobné popisy zariadeni, ako aj navody na pripojenie, certifikaty, informacie o
reklaméciach a zarukach st k dispozicii na stiahnutie na stranke aeno.com/documents. Vaetky ochranné
2Znédmky a nézvy znatiek sa majetkom prislugnych viastnikov.
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m KyBano 3a Bogy AENO Om3ajHupaH 3a KyBarbe Boge Kon kyhe uy
KaHLUenapmju.

Mogen: AEKO003 (E/F yTuuHuua), AEKO003-UK (G yTuuHMua).
Cneuundukaumje

HanoH Hanajarba: 220-240V (AC); dpekseHumja: 50/60 Hz. CHara: 1850,0-
2200,0 W. HeTo TexwuHa: 119 kr. OumMeHsnje (OxLUxB): 161x214x269 MM.
3anpemHuHa: 1,7 n. y»xunHa kabna 3a Hanajarbe: 0,8 M. BpeMe k/bydarba Boge:
<6 MUH.

06uM ucnopyke

Kysano 3a Bogy AENO (B.cnuky a), MocTorbe, KpaTKuM KOPUCHUYKM BOAWY,
rapaHTHW NIUCT.

OrpaHuyerba U ynosopera

KopucTuTe ypehaj caMo y 3aTBOPEHOM NPOCTOpy Ha COBHOj TeMMepaTypu 1y
MeCTy Koje ce Hanasw HajsuLie 2000 M HagMopcKe BUCKHe. [NoBexuTe ypehaj
CaMO Ha y3eMIbeHy YTUUHULY. MpuKbydyjTe U KopucTute ypehaj camo y
CKMafly ca HeroBWM TeXHUYKUM creuudukaumjama. Hemojte camu
pacTaB/baTV Unu nonpasrbatv ypehaj. [leua v ocobe ca MHBAaNMAUTETOM MOTy
fa kopwcTe ypehaj caMo Mop Haa30pOM OApaciux 1 ocoba ca UCKYCTBOM y
kopuwherby ypehaja. He gonyLiTajTe Aa ce aeua urpajy ca ypehajem. Masute
[ia He MpocneTe TEYHOCT Mo nocTosby. @ 1 AyrMeTy 3a Hanajarbe @ (B. cvKy
a). He notanajte kyhuwte ypehaja @, noctorbe @ 1 kabn 3a Hanajarbe @ y
Boau. KopucTuTe ypehaj caMo y3 ucnopyyeHo noctosbe. He ykmbyuyjTte ypehaj
Y YTUUHMLY ako npumeTute owTeherbe KyhuwTa, noctorba vMnn kabna 3a
Hanajakee. Y cnyvajy KBapa Ha anapaty, OAMax U3BYLIMTE YTUKaY U3 yTUYHMLE.
MocTaBuTe MocTorbe ypehaja Ha YBPCTY M CTaGWAHY MOBPLUMHY, Aarbe Of
Bpyhvx nMpeameTta, a Takohe kafa, TylweBsa, 6a3eHa WM APYrvX MoTeHUMjanHo
onacHux objekata. Mpununkom kopuwherba KyhuwTe ypehaja ce 3arpesa oo
BUCOKe TemnepaType. He goampyjte kyhuwTe pykama, noanrHute ypehaj ca
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nocTtorba camo 3a apwky @. He oTeapajte noknonau, ypehaja @ (8. cnuky b)
NIOK BOAa K/byya My NPBUX 5 MUH HakoH Krbydarsa. [lok cunate Bpyhy Boay 13
ypefaja oaMax HaKoH Kibydakba, HeMojTe MPUGIKaBaTV UCTyCTy 3a Boay @
pyke unu apyre fenose Tena. Bpyha napa Moxe Aa Bam oneye koxy. H1MBo
HacyTe Bofie He cMe aa Byne ncnoa MuHMManHe "MIN" U M3Haf MakcuManHe
"MAX" 03HaKa Ha yHyTpallHb0j CTpaHK ypehaja.

Mpunpema ypehaja 3a kopuwhere

Mpe npse ynoTpebe HanyHWTe Gokan BOAOM [0 O3Hake "MAX', MpokyBajTe 1
1cnpasHuTe Boay.

Kopuwheme ypehaja

Crojute ypehaj Ha cTpyjy npexo kabna 3a Hanajarse @ ca nocTorby 3a Kyeano @
(B.cnvKy €). Y3 ayrme 3a otBaparbe oteopute @ noknonau ypehaja @ v HanyHuTe
BoOOM 60Kan Kysana @, 1 NasuTe Aa HUBO HacyTe Bofe He Mpenasy o3Haky "MAX".
YrmbyuuTe npekvaad @, LED avoaa Ha npekmaady he ce ynanutu. HakoH WTo Boaa
y 6okany npokby4a, ypehaj he ce ayTomaTcku UckbyumnTy. LED avona Ha npexvasdy
@ e ce yracuti. Mo 3aBpLLETKY paaa, U3BYLMTE Kb/l 3a Harajarbe V3 yTuHMLE.

Opp)xaBare

PefloBHO yKfarbajTe KameHal, M3 yHyTpallHocT 6okana. AKO KopucTute
ypehaj 3-5 nyTa AHEBHO, NPenopy4yje ce yknarbare KaMeHLa je]HOM MECeYHO
aKko je Bofda y BalleM Kpajy TBpAa WAM Beoma TBpAa. AKO je Boda Meka uiu
cpedrbe TBPAA, KameHal, MOXeTe yknarbaT jefHoM y 2-3 Meceua. 3a
yKNakbakbe KaMeHLa MoeTe fja KopucTute 8 % cuphe 1num pacteop IMMyHCKe
KucenuHe (30 r NMMyHcke KucenuHe Ha 0,51 Bope). Y Gokan cunajte 0,5n
cupheTa v pacTBopa SIMMYHCKe KUCeNMHE 1 0CTaBuTe 2 caTa 6e3 Kibydarba.
3aTuUM UCMpasHUTE KyBano 1 NpoKyBajTe Boay y HeMy 4-5 nyTta npe cneaehe
ynoTpe6e. Cnombalurba NoBPLUMHA KyBasa ce MOXe YUCTUTH CYBOM KPMOM Ui
KPMOM HaBfaxeHoM 6narvM pacTBOPOM HeyTpanHor AeTeplieHTa. HakoH
HaHollerba AeTepleHTa, obpulMTe MOBPLUMHY KyBana 4ucToM, Gnaro
BIAXKHOM KPTOM, @ 3aTUM 06pULIMTE CYBOM. MOCTOMbE Ce MOXE UUCTUTI CaMo
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CYBOM KpMoM. Hukapa He kopucTuTe abpasvBHa cpeacTsa 3a uvwherbe,
6eH3uH, paspelnBay UTA. 3a Ymwherbe KyBana U NOCTosba.

Pewasakse npo6nema

Ypehaj ce He ykrbydyje. Moryhr y3pok: HemMa HamoHa Hamajarba y Mpexu
HaM3MeHMYHOM CTPpyjoM. Pellerse: MNpoBepuTe UMa NM  Hamajarba -
NPUKbyYUTe Opyrn ypehaj.

MpeXXHOr HanoHa 1MMa, anu KyBano ce He ykrbydyje. Moryhu y3pok: y Gokany
CacBMM HeMa WM Hema [OBOSbHO Bofe. Pellerse: HamyHuTe 6oKan BOAOM
M3Had o3Hake "Min" Ha yHyTpaLlH0j cTpaHu ypehaja.

ViMa HanoHa 1 6okan je HanyHeH BoAoM, anu ce ypehaj He ykmbydyje. Moryhu
Y3POK: KpaTaK CMoj y eneKTpUYHOM Kony ypehaja. Peluere: KOHTaKTupajTe
CEPBUCHU LieHTap.

NAXHA! Ako HUWTa Of HaBeAeHOr HWje MoMorno Aa ce npobneMm peLuwn,
KOHTaKTUpajTe cBOr f4o6aB/bada U CEPBUCHU LieHTap. HeMojTe pacTaBsbaTit
ypehaj unu nokyLasaTtv Aa ra camu nonpasuTe.

OBaj cMB0/ 3Hauu Aa Kana oanaxeTe ypehaj, rerose 6aTepuje 1 akymynarope, kao
VI HoeroBy enekTpUuUHY M eNeKTPOHCKY [OAaTHy OMnpemy, MopaTe Aa mowTyjeTe
nponuce o ynpasrbarby OTNaAOM eNeKkTpUYHe U enekTpoHcke onpeme (WEEE) u
oTnagom 6atepwuja 1 akymynaTtopa. [1ponvcK 3axTesajy fia ce oBa ornpema CeneKkTMBHO
OAnake Ha Kpajy HeHOr ynoTpe6Hor Bexa. Ypehaj, rerose 6atepuje 1 akyMynatoph,
I <o v 5CT0B eNEKTPVINY 1 ENEKTPOHCKI MPUBOP He CMe]y Ce OAaraT 3ajeaHo ca
HEPa3BPCTaHIM KOMYHANHIM OTNaAoM jep Ne To HaHETU LITETY KNBOTHO] CPEANHI
3a ypenHo oAnararbe oBe onpeme, Tpebare je BPAaTUT y MPOAAJHO MECTO NN MPEAATM NIOKaNHOM
LeHTPy 33 peLmknaxy. 3a AeTarbe 06paTiTe ce NIOKaNHOj ClyK6M 3a oanararse KyRHOr OTNada.
ASBISC 3appaBa Npaso aa MopuduKyje ypenaj 1 BpLUM U3MEHE W AOMYHE OBOT AOKyMeHTa 663
npeTxoaHOr 06aBeluTeHa KOPUCHMKA.
[apaHTHU NepUOA 1 yNOTPeBHU Bek je 2 rovHe O AaTyMa KynoBuHe pobe.
Wndopmaumje o npousechady: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunap). MpousseneHo y Kuku. AxypHe nHdopmaumje v getarbaH onuce ypehaja, Kao
YIYTCTBa 33 0BE3MBarbE, CEPTUPMKATY, VHBOPMALV]E O ApYWTBUMA Koju NPUMA]Y PeKnavaLje
3a KBaNWTET U rapaHumje, AOCTyMHe cy 3a M| Ha NUHKY aen: Ceun
HaBEAEHM 3ALUTUTHI 3HAKOBM 1 HoUXOBM Ha3MBM CY CBOJMHA FHUXOBUX BNACHMUKA.
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[ EnektpriHmit YaitHuk AENO npusHaueHmi Ans KUM'sTiHHG BOAW BAOMA i
B odici.
Mogenb: AEKO0O3 (wTekep Tvny E/F), AEKOOO3-UK (wTekep Tuny G).

TexHiYHi XapaKTepUCTUKMU

Hanpyra >xueneHHs: 220-240 B (AC); yacTtoTa: 50/60 'y, noTyxHicTb: 1850,0-
2200,0 BT. Bara HeTTo: 1,19 K. Po3mipu (OxLLUxB): 161x214x269 MM. O6 “em: 1,7 n.
[oBxuHa Kabenio MBneHHs: 0,8 M. Yac KMN'ATiHHS BOAW: <6 XB.

KoMnnekT noctasku

CmapT-YaltHrk AENO (OvB. ManioHOK a), MiACTaBKa, iHCTPYKLS, rapaHTiHWA TanoH.
06 i

BukopucToByMTe Npunag TinbKU B MPUMILLEHHI NPU KIMHATHIM TemMnepaTypi i
He BuLe 2000 M Hag piBHEM Mops. MPUCTPIN NOBUHEH NigkItovaTUCs A0 B
po3eTKy i3 3azeMneHHAM. TMigknoyanTe i BUKOPUCTOBYMTE Mpunag TiNnbKu
BiAMOBIAHO [0 WMOro TeXHIYHWUX XapaKTepucTuk. He posbupamnTte i He
PEMOHTYMTe MPUCTPIN  caMocTimHo. [Litn i ocobu 3 ob6MexeHUMU
MOXM/TMBOCTAMU MOXYTb BUKOPWCTOBYBATW MPUCTPIN TiflbKW Mif Harnsaom
nopocnux i niloaei, Ski MaloTb [OCBIA BUKOPUCTaHHS Npunaay. He nossonsite
[iTam rpatucsa 3 npunagom. CnigkynTte 3a TuMm, Wwob6 pignHa He noTpannsana Ha
ninctasky @ i kHomky BKloYeHHs skueneHHa @ (aue. PucyHok a). He
3aHyploiiTe kopnyc npuctpoio @), ioro niactasky @ i kabenb xneneHHs @ B
BOAYy. BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIN TiNIbKW 3 NIACTABKOIO, LLIO BXOANTL B KOMMIEKT
nocTaBku. He BMUWKaTe nNPUCTPIN Yy pPO3eTKy, AKWO BM MOMiTUAKN
MOLUKOMXKEHHS  KOprycy, NiAcTaBkM abo  WHypa JKMBAEHHS. Y  pasi
HeCMnpaBHOCTI NPUCTPOIO, HEranmHo AiCTaHbTe BUMKY 3 PO3ETKW. BCTaHoBIOMTE
niAcTaBKy MPUCTPOK Ha MilHy i CTiKy MOBEepxHIo, mogani Bif, rapaumx
MOBEPXOHb, BaHH, [OyWOBMX KabiH, 6aceiHiB Ta iHWWX MOTEHUINHO
He6e3neyHnx Miclib. Mia Yac BUKOPUCTaHHS KOPMYC MPUCTPOIO HarpiBacTbes
[0 BMCOKOI TeMnepaTypu. He TopkanTecs pykamu Ao Kopnycy, nigHimamnTe
npwnag 3 NiACTaBKM TiNbkw 3a pyuky @. He siakpuBaiiTe kpuiwky npuctpoio @
(avB. manioHok b) nig uac KuN'aTiHHA BoAM i B nmepuwi 5 xBuAwWH nicna
3aKMNaHHA. Hanusaloun BoAy 3 MPWUCTPOIO BiApasy Micnsa KUM'ATIHHA, He
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TpuMaiTe pyKy abo iHLWi BpasnuBi YacTUHM Tina 6N1M3bKO 40 HOCKKA YalHMKa
@. Fapaunin nap mMoxe o6nanuTu Bally WKipy. He HanuBanTe Boay Hwbkye
MiHiManbHoi «MIN» i Bulle MaKcuManbHoi «MAX» BIAMITOK Ha BHYTPILLHIN
CTOPOHI Koprycy NPUCTPOIO.

nNiaroToBKa NpUcTpoio Ao po6oTn

Mepen NepLwrM BUKOPUCTAHHAM HanniMTe B YaMHUK BoAdY A0 MO3HaYKM «MAX»,
3aKMN'aTiTb | 3NUMTe BOAy.

BUKOPUCTaHHS LbOro NPUCTPOIO

BK/I0UITb B pO3eTKY BUNKY Kabens xusneHHs @ Ha niactasui yanHvika @ (ave.
ManioHoK €). Binkpuitte kHonkowo @ KpulwKy npuctpoto @ i HanuiTe Boay B
Kopnyc uyaiHvka @, ane He NepesyLLYITE NO3HAYKU MAaKCUMANbHOTO PiBHSA
«MAX». YBIMKHITb nepeMukad @, Npv LUbOMY KOHTPOMbHMIA CBiTNOMIOA Ha
nepemMuKadi 3aropmtbes. IMicna Toro K Boda B YalMHWKY 3aKWUNUTb, MPUCTPIN
aBTOMaTU4HO BUMKHeTbea. Ceitnogion Ha nepemukaui @ 3racHe. Micna
3aKiHYeHHs! POBOTH AiCTaHbTe BUIKY 3 PO3ETKM.

TexHiuHe o6cnyrosyBaHHS

PerynapHo BWAansnte HakWMN Ha BHYTPILWHIM MOBEPXHI YaMHWKa. [Npu
BUKOPUCTaHHI YalHWKa (3-5 pasiB Ha AieHb) PeKOMEHAYETCS BUAANATI Hakmn
1 pa3 Ha Micaup, AKLO BOAa B BalUill MiCLLEBOCTI )XOpCTKa abo Ay»e »opcTka.
AKLLO BoAa M'sika a6o cepefHbOoi OPCTKOCTI, BUOANATU HaK1n MoXHa 1 pas B
2-3 Micqui. na BuaaneHHa Hakuny MOoXHa 3acTtocoByBaTu 8 % -Huit oLeT abo
PO34YMH NUMOHHOT KUcnoT (30 r TMMOHHOI KMcnoTw Ha 0,5 n Boaw). Hanuite B
YanHKK 0,5 n ouTy abo PO3UNHY NMMMOHHOI KUCNOTH i 3anuLTe Ha 2 rognHu 6e3
KUM'ATIHHA.  [OTiM  BUAWMTE  BMICT YallHMKa | neped  HacTynmHUM
BUKOPUCTaHHAM NMPOKUN'ATITb B HbOMY BOAY 4-5 pa3iB. 30BHILLIHIO NOBEPXHIO
YalHMKa MOXHa YMUCTUTK Cyxolo abo 3MoueHolo B CrnabkoMy PO3YMHI
HeMTPanbHOro MUIOHOro 3acoby raH4ipkoto. [icns HaHEeCEeHHs MUIHOro
3acoby NPOTPITL MOBEPXHIO YalHMKa YMCTOI, 3M1erka 3BOTOXKEHOIO FaHHipKOIo,
a NoTiM BUTPITb Hacyxo. MiACTaBKY MOXHa YMCTUTU TiNbKUW Cyxoto raH4ipkoto. Hi
B AKOMYy pa3i He BWKOPUCTOBYWTE ANS YMLIEHHS YalHWKa | NiacTaBku
abpasmBHI UMCTAYI 3aCO6U, GEH3UH, PO3UUHHUK i T.M.
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Ycy M P Ten

MPUCTPI He BMUKAETLCA. MOX/IMBA MPUYMHA: HEMAE HAMPYrn XXMBNEHHS B
Mepexi 3MIHHOrO CTPyMy. PilLEeHHs: nepeBipTe, UM € Hanpyra >XUBMEHHS,
BK/TIOUYMBLUN B PO3ETKY iHLLIUI MPUCTPIN.

Hanpyra »WBMeHHs B Mepexi €, oAHaK YalHWK He BK/IIoYaETbes. MoxivBa
MpUYMHa: BIACYTHICTb BOAM B YalHWKY abo ii HEAOCTaTHA KiNbKicTb. PilleHH::
HanuMnTe BOAM B YaMHWUK BULLE MO3HaAYKM «Min» Ha BHYTPIWHIN CTOPOHI
Kopnycy NpUCTPOIo.

Hanpyra >»WBNeHHs B Mepexi i Boda B YalHWKY €, MpoTe MNpUCTpin He
BK/IOYAETCS. MOXINBA NMPUUMHA: KOPOTKE 3aMUKaHHS €NeKTPUYHOI CXeMu
NPUCTPOIO. PilLEeHHS: 3BEPHITbCS B CEPBICHNI LIEHTP.

YBATA! GKLIO OAEH 3 MOXIUBUX LUNAXIB YCYHEHHS HE OOMOMIr BUPIWNTU
Bally Npo6ieMy, 3BepHITLCA [0 NocTavarnbHKKa abo B cepBicHWI LeHTp. Byab
nacka, He po3bBupanTe NPUCTPIN | He HamaramTecs BiOPEMOHTYBaTU MOro
caMocCTilHoO.

Lli CMMBONM 03HAYaIOTb, LLO NPU YTHAI3aLl NPUCTPOIO, HOro 6aTapeii | akyMynaTopis,
a TakoX MOrO NeKTPUUHMX | eNneKTPOHHWX aKcecyapie, HeoBXioHO CidyBaTh
JAVPeKTUBI WOAO BIANPALbLOBAHOrO ENEKTPUYHOIO ¥ eNeKTPOHHOro obnagHaHHA
(WEEE) i [lnpeKTusi Npo 6aTapeitkv Ta akyMynsTopu Ta BiAxoau Bin 6atapeiok Ta
aKyMyNSTOPIB, WO MICTATb HeGeaneui peuoBWHU. 3riiHo 3 AWPeKTUBaMM, AaHe
oBnanHaHHs Nicns 3akiHYeHHs TepMiHy cryx6u nignsrac okpemii yTunisauii. He
I -oryckactocs yTvnisaLiio MPUCTPOIO, iOro GaTapei Ta akyMynsTOPM, a TaKox Horo
eNeKTPUUHI | eNeKTPOHHI aKcecyapy PasoMm 3 HECOPTOBAHIMMI MICBKMMA BIAXOAaMM,
OCKINbKY Lie 33BAACTb WIKOAV HABKONMLIHBOMY CEPeoBMLLY. [NA yTUni3aLii AaHOro yCTaTKyBaHHS,
110r0 HEOBXIAHO MOBEPHYTU B NYHKT MPOAAKY abo 3AaTM B MICLEBMI MyHKT Nepepobku. Ans
OTPUMaHHa AeTanbHol iHbopMaLlii Clin 3BepHYTMCS B MicLieBy cnyx6y nikeinauii No6yToBux
sinxonis.
Komnanis ASBISC 3anuiuac 3a co60io NpaBo MopudbikyBaTH NPHCTPIi Ta BHOCUTH NPaBKMA Ta 3MiHN
[0 UbOro AOKyMeHTa 6e3 NonepeaHboro NOBIAOMIEHHS KOPUCTYBaYiB.
[apaHTIAHWI TEPMiH | TEPMIH CIy»6U — 2 PoKU 3 AaTh NPUAGaHHS BUPOBY.
BinomocTi Npo Brpo6Huka: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kinp). 3po6neHo 8 KuTai.
AKTyansHi BIAOMOCTI | [OKNAQHUI ONMC MPUCTPOIO, @ TakoX IHCTPYKLIA MO MiAKNIOUEHHIO,
CePTUIKATH, BIAOMOCT] MPO KOMNAK, STkl MPUIAMAIOTS NPETEH3Il LOAO AKOCTI Ta rapaHTil, AoCTYNHi
ans 3a no Bci TOproBeNbHi MapKi i ix
Ha3By € BNACHICTIO i BIANOBIAHMX BNacHMKiB.
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[¥EZ= AENO elektr choynagi uyda va idorada suvni gaynatish uchun mo'ljallangan.
Model: AEKOOO3 (Rozetka turi E/F), AEKOOO3-UK (Rozetka turi G).

Texnik xususiyatlari

Quwvat kuchlanishi: 220240V (AC); chastotasi: 50/60 Gerts. Quwvati: 1850,0-
2200,0 W. Sof (netto) vazni: 119kg. Kattaligi (uzunligixkengligixbalandligi):
161x214%269 mm. Hajmi: 1,7 I. Quwvat kabelining uzunligi: 0,8 m. suvning gaynash
vaqti: <6 min.

Yetkazib berilgan mahsulot to'plamining tarkibi

AENO smart-choynagi (a rasmga qgarang), taglik, foydalanish uchun tezkor
go'llanma, kafolat taloni.

Cheklovlar va ogohlantirishlar

Qurilmani fagat bino ichida xona haroratida va dengiz sathidan 2000 m
balandlikda ishlating. Qurilmani fagat erga ulangan rozetkaga ulang. Qurilmani
fagat uning texnik xususiyatlariga movofig ulang va ishga tushiring. Qurilmani
gismlarga ajratmang yoki o'zingiz ta'mirlashga urinmang. Bolalar va imkoniyati
cheklangan shaxslar ushbu qurilmadan fagat kattalar va qurilmadan
foydalanishda tajribasi bor shaxslar nazorati ostida foydalanishlari mumkin.
Bolalarga asbob bilan o'ynashiga yo'l go'ymang. Suyuglikning taglikka @ va
quwvatni ulash tugmasining @ ichiga suv tushishiga yo'l go'ymang (a rasmga
garang). Qurilmaning korpusini (tanasini) @, uning tagligini @ va quwvat kabelini
© suvga botirmang. Qurilmani yetkazib berilgan mahsulot to'plamining tarkibiga
kiruvchi taglik bilan ishlating. Agar qurilmaning korpusi (tanasi), taglik yoki quvvat
shnuri shikastlangan bo'lsa, elektr rozetkasiga ulamang. Agar qurilma ishlamay
golsa, darhol uning vilkasini rozetkada chigaring. Qurilmaning tagligini qattiq va
mustahkam yuzaga, issiq yuzalardan, vannahonadan, dushxonada va boshga
xavfli joylardan uzoq joyda joylashtiring. Qurilma ishlayotgan paytda uning korpusi
(tanasi) yuqori haroratgacha qiziydi. Korpusiga (tanasiga) qo'lingiz bilan
teginmang, qurilmani taglikdan olish uchun tutgichidan @ ushlab ko'taring.
Qurilman gaynab turgan paytida va gaynab chiqgandan so'ng dastlabki 5 dagiga
davomida uning gopgog'ini @ ochmang (b rasmga garang). Elektr-choynak
gaynab chigqgandan so'ng darhol uning ichidagi suvni quyayotganda qo'lingizni
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yoki tanangizning boshga gismlarini choynakning jo'mragidan @ uzogroq tuting.
Issiq bug' teringizni kuydirishi mumkin. Suvni qurilma korpusining (tanasiningO
ichki gismidagi minimal "MIN" dan past va maksimal "MAX" belgilaridan yuqori
quymang.

Qurilmani foydalanishga tayyorlash

Birinchi marta ishlatishdan oldin choynakka "MAX" belgisigacha suv quying,
gaynatib oling va suvni to'kib tashlang.

Qurilmani ishlatish

Choynak tagligidagi @ quvvat kabelini @ rozetkaga ulang (c rasmga garang).
Qurilmaning qopgog'ini @ tugma @ bilan oching va choynak korpusiga @ suv
quying, lekin  «MAX» maksimal darajasidan ortiq suv quymang.
Pereklyuchatelni @ yoqing, unda nazorat yorug'lik diodi yonadi. Choynakdagi
suv  gaynagandan so'ng, qurilma avtomatik  ravishda o'chadi.
Pereklyuchateldagi @ yurug'lik diodi o'chadi. Ishlatib bo'lgandan so'ng, vilkani
rozetkadan chigarib oling.

Texnik xizmat ko'rsatish

Choynakning ichki gismini muntazam ravishda gasmogdan tozalang.
Choynakdan foydalanganda (kuniga 3-5 marta), agar sizning mintaqangizdagi
suv qattiq yoki juda gattig bo'lsa, gasmogni oyiga bir marta tozalash tavsiya
etiladi. Agar suv yumshoq va o'rtacha gattig bo'lsa, 2-3 oyda bir marta suvni
tozalashingiz mumkin. Qasmoqni olib tashlash uchun 8%-li sirka eritmasi yoki
limon kislotasi eritmasidan foydalanishingiz mumkin (0,5 | suvga 30 g limon
kislotasi). Choynakka 0,5 | sirka yoki limon kislotasi eritmasini quying va uni
gaynatmasdan 2 soatga goldiring. Keyin choynakning ichidagini to'kib
tashlang va keyingi foydalanishdan oldin suvni 4-5 marta gaynatib oling.
Choynakning tashqi yuzasini qurug mato yoki neytral yuvish vositasining
yumshoq eritmasi bilan namlangan mato bilan tozalash mumkin.
Qo'llaganingizdan so'ng, choynakning sirtini toza, ozgina nam latta bilan keyin
esa quruq latta bilan arting. Taglikni fagat quruq latta bilan tozalash mumkin.
Choynakni va taglikni tozalash uchun abraziv tozalash vositalarini, benzinni,
eritmalarni va boshga o'xshash yuvish vositalarini ishlatmang.
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Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

Qurilma yogilmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar: o'zgaruvchan tok tarmog'ida

kuchlanish yo'q. Muammoni hal qilish uchun yechim: boshga qurilmani ulab,

quwvat manbai borligini tekshiring.

Tarmoqdagi quwat kuchlanishi mavjud, ammo choynak yogilmayapti.

Mumkin bo'lgan sabablar: chovgumda suv yo'qligi, gizib ketishdan himoyani

faollashtirish. Muammoni hal gilish uchun yechim: qurilmaning ichki gismidagi

"MIN" belgisi dan yuqori darajada choynakka suv quying.

Tarmogda quwvat manbai kuchlanishi bor va choynakda ham suv bor, lekin

qurilma yogilmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar: qurilmaning elektr zanjirining

gisga tutashuvi. Muammoni hal qilish uchun yechim: xizmat ko'rsatish

markaziga murojaat qiling.

DIQQAT! Muammoni hal gilish uchun mumkin bo'lgan vositalarning hech biri

yordam bermasa, ta'minotchiga yoki xizmat ko'rsatish markaziga murojaat

qiling. lltimos, qurilmani gismlarga ajratmang yoki o'zingiz ta'mirlashga

urinmang.
Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek elektr va
elektron aksessuarlarini utilisatsiya qilishda (WEEE) elektr va elektron uskunalarning
hamda batareyalar va akkumulyatorlarning chaindilaridan foydali narsalar olish
qoidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning ishlash muddati
tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va
akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik va elektron aksessuarlarini shahar

I -icincilari bilan bir gatorda utilizatsiya gilishga yo'l qo'yilmaydi, chunki bu atrof-
muhitga zarar etkazadi. Ushbu uskunani utilizatsiya gilish uchun uni sotish yoki

mahallly qayta ishlash nugtalariga gaytarish kerak. Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy

chiqindilarni yo'qotish xizmatiga murojaat qilish kerak.

ASBISc foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan qurilmani o'zgartirish va ushbu hujjatga

o'zgartirish va o'zgartirishlar kiritish.

Kafolat muddati va xizmat muddati - mahsulot sotib olingan kundan boshlab 2 yil.

Ishlab chigaruvehi hagida ma'lumot: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,

Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chigarilgan

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish bo'yicha ko'rsatmalar,

sertifikatlar, sifat va kafolatlar bo'yicha da'volarni qabul qiladigan kompaniyalar hagidagi

ma'lumotlarni aeno.com/documents sahifasidan yuklab olishingiz mumkin. Ko'rsatilgan barcha

savdo belgilari va ularning nomlari tegishli egalarining mulkidi
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda AENO, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/aeno-kuvalo-za-vodu-ek3-akcija-cena/
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